
Château de Maisons

Le Dimanche 17 juin 2007

Sur place et en direct sur internet
On site and internet live auction

JO
R

O
N

-D
E

R
E

M
C

H
Â

T
E

A
U

 D
E

 M
A

IS
O

N
S

M
A

IS
O

N
S-

L
A

FF
IT

T
E

D
IM

A
N

C
H

E
 1

7 
JU

IN
 2

00
7





VENTE AUX ENCHÈRES PUBLIQUES
PUBLIC AUCTION

Le dimanche 17 juin 2007 - à 14 heures 30

Au Château de Maisons
à Maisons-Laffitte

Et en direct sur internet
On site, and internet live auction

Informations complémentaires p. 4

NUMÉROS DE TÉLÉPHONE PENDANT L’EXPOSITION ET LA VENTE

PHONE NUMBER DURING EXHIBITION AND AUCTION

00 33 (0)6 77 63 33 35 - 00 33 (0)6 21 84 29 15

Expositions publiques sur place, au Château :
Public exhibition on site

Mercredi 13 juin, Jeudi 14 juin, Vendredi 15 juin, Samedi 16 juin 2007 de 11h00 à 18h00

Dimanche 17 juin 2007 de 10h00 à 12h00

CATALOGUE EN LIGNE SUR INTERNET :
http://www.gazette-drouot.com/annonceurs/joron-derem.html

http://www.joron-derem.auction.fr
http://ebay.com (menu live auctions, 10 jours avant la vente)

Informations complémentaires p. 4

Maison de ventes - Agrément du Conseil des Ventes n°2002-401
46, rue Sainte- Anne   75002 Paris

Tél. : 00 33 (0)1 40 20 02 82 - Fax : 00 33 (0)1 40 20 01 48
E-mail : contact@joron-derem.fr

Website : http://www.gazette-drouot.com/annonceurs/joron-derem.html
http://www.joron-derem.auction.fr

GRAVURES, PEINTURES, OBJETS D’ART ET MOBILIER, 
DU XVIIE AU XIXE SIÈCLE

Lots photographiés in situ, de façon à les restituer dans leur cadre naturel



Le Château de Maisons à Maisons-Laffitte se situe à quelques kilomètres au Nord-Ouest de Paris

Itinéraire de Paris en voiture

Itinéraire de Paris en train

-  RER A

Départ de Paris :
Gare de Lyon, 
Chatelet-les-Halles, 
Auber, 
Charles-de-Gaulle-Étoile

Direction :
Cergy-Pontoise, Poissy

Arrivée :
Gare de Maisons-Laffitte

-  Place de l’étoile.................................................... 0 km
-  Avenue de la Grande Armée - Direction La Défense 

-  Passer sous La Défense
Direction Cergy Pontoise par A14................... 3,8 km

-  Continuer sous La Défense
Direction Saint Germain en Laye.

-  Toujours sous La Défense
Direction Saint Germain en Laye par A86 ....... 7,1 km

-  Direction Rueil Malmaison - Saint Germain en Laye
jusqu’à la sortie Bougival - Louveciennes

-  Au feu prendre à droite
Direction Saint Germain en Laye par D913.

-  Traverser Rueil, Bougival, Louvecienne, 
Le Port Marly, le long de la Seine.

-  A la sortie de Port Marly
Direction Saint Germain par N13................... 14,4 km

-  Continuer sur la N13
Direction Poissy, Cergy, Saint Germain-Bel Air, 
ne pas prendre Saint-Germain Centre.

-  Sur la rocade, prendre la 2e sortie à droite : 
Toutes directions – Hors gabarit. .................... 25,1 km

-  Au feu et rond-point, prendre à droite 
rue Albert Priolet, 
direction Poissy – Conflans-Sainte-Honorine par N184.

-  Maisons Laffitte et à 9 kms, continuer toujours 
tout droit, passer plusieurs feux et rond-point.

-  Au rond-point de la Croix de Noailles 
(grande croix en pierre) prendre à droite 
direction Maisons Laffitte par D308............... 30,2 km

-  Traverser Le Mesnil Le Roi, toujours tout droit en
direction du Centre de Maisons Laffitte. 
Passer la gare et l’Hôtel de Ville sur votre gauche,
continuer toujours tout droit par l’avenue de Longeuil.

-  Passer les portes de l’entrée du Parc, tourner à droite 
au premier bassin, vous êtes en face du Château.

-  Place de l’Etoile.................................................. 0 km

-  Avenue de la Grande Armée, direction La Défense.

-  Under the Defense, 
following Cergy Pontoise - A14 ........................ 3,8 km

-  Straight under the Défense, 
following St Germain-en-Laye - A86 ................ 7,1 km

-  Direction Rueil Malmaison St Germain en Laye 
until the exit Bougival Louveciennes.

-  At traficlight take right 
Direction St Germain en Laye - D913.

-  Cross Rueil, Bougival, Louveciennes, Port Marly 
along the Seine.

-  At the exit of Port Marly.
Direction St Germain - N13 ............................ 14,4 km

-  Straight on N13, direction Poissy, Cergy, 
St Germain-Bel Air. Avoid St Germain centre.

-  On the highway, take the 2nd on right : 
all directions ................................................... 25,1 km

-  At traficlight and round-about, 
take right rue Albert Triolet. 
Direction Poissy, Conflans-Sainte-Honorine - N184.

-  Maisons-Laffitte is 9 kms ahaed, straight ahead, 
pass several traficlights and round-about.

-  At the Croix de Noailles round-about 
(large stone cross), take right.
Direction Maisons Laffitte - D308 .................. 30,2 km

-  Through Le Mesnil, straight ahead.
Direction Maisons-Laffitte centre. 
Pass along the station, the Cityhall on your left, 
keep straight ahead on the avenue de Longeuil.

-  Through the castle’s doors, on right after the first pool,
you are in front of the castle.
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Historique du Château de Maisons

L e château de Maisons-Laffitte fut construit au XVIIe siècle
par l’architecte François Mansart, à la demande de René de

Longueil, pour accueillir le Roi Louis XIII lors de ses chasses à
St Germain.
De la mort de Monsieur de Longueil en 1777 à 1818, plusieurs
propriétaires s’y sont succédé : 
· Le Comte d’Artois, frère de Louis XVI,  qui règnera sous le nom

de Charles X, créa l’activité hippique.
· A la Révolution française, après la fuite en exil du comte

d’Artois, le château devenu bien national, est racheté par
Lenchère, un marchand de chevaux.

· Le Maréchal Lannes, Duc de Montebello, restaura de nombreu-
ses pièces. A sa mort à la bataille d’Essling, son épouse conserva
le domaine jusqu’en 1818.

· Le financier Jacques Laffitte achète le domaine en 1818. Mais
des difficultés financières en 1833 le contraignent à morceler le
parc du château. Il démolit les écuries monumentales pour lotir
le parc de villas. A sa mort en 1844, ses héritiers vendent le
domaine. 

· En 1877, le château tombe dans les mains d’hommes d’affaires
peu soucieux du patrimoine historique et tombe à l’abandon.

· Le château sera sauvé par une campagne de presse qui décide
l’Etat à le racheter en 1905.

M aisons-Laffitte Castle was built in the 17th century by the
Architect François Mansart on the request of René of

Longueil for the royal hunts of King Louis the 13th in St Germain.
From Mr de Longueil’s death in 1777 to 1818, several owners
possessed the castle :
· The earl of Artois, Louis the 14th ‘s brother, futur Charles the

10th king fo rance, who created and opened the equestrian acti-
vity.

· After the earl’s exile during the French Revolution, the castle ,
seized by the Républic, is bought by a horse dealer, Lanchere.

· The Marshall Lannes, Duke of Montebello, restored several
rooms. After his death on Essling battlefield, his spouse preser-
ved the castle till 1818

· The financier Jacques Laffitte buys the castle in 1818, but finan-
cial difficulties obligated him to part the domain in 1833. He
destroyed the stables to build villas in the park. On his death in
1844 , his heirs sold the domain in pieces. 

· In 1877, the castle became the property of owners less interes-
ted in its historical past and was finaly abandoned.

· The Castle of Maisons-Laffitte was saved from ruin throuugh a
press campaign urging the State to buy it in 1905. It now enlis-
ted in the French Historical Monuments.

LES HÔTELS LES BONNES TABLES

Cazaudehore La Forestière****
1 av Kennedy - 78100 Saint-Germain-en-Laye
Tél. : 01 39 10 38 38
www.Cazaudehore.fr

Villa des Impressionnistes ***
15, quai Rennequin Sualem - 78380 Bougival 
Tél. 01 30 08 40 00
www.villa-impressionnistes.fr

My SuiteInn Le Comte d'Artois
16-18 rue de Paris - 78600 Maisons-Laffitte
www.mysuiteapparthotels.com
Hôtel relié au parc du château.

Le Tastevin (* Guide Michelin)
9, av. Eglé - 78600 Maisons-Laffitte
Tél. : 01 39 62 11 67

Cazaudehore La Forestière (*** relais et Châteaux)
1 av Kennedy - 78100 Saint-Germain-en-Laye
Tél. : 01 39 10 38 38

La Vieille Fontaine
8 av Grétry - 78600 Maisons-Laffitte
Tél. : 01 39 62 01 78

La Plancha
5, av. St-Germain - 78600 Maisons-Laffitte
Tél. : 01 39 12 03 75



– Joron-Derem - Château de Maisons - Maisons-Laffitte - Dimanche 17 juin 20074

NOTE EXPLICATIVE
SUR LE DEROULEMENT DE LA VENTE

La vente à lieu le dimanche 17 juin 2007 sur place, au château de
Maisons, ainsi qu’en direct sur Internet.

La vente sera précédée d’une exposition de tous les lots sur place
(4 jours avant la vente) et sur e-bay (10 jours avant la vente).

Les personnes ne pouvant pas se déplacer le jour de la vente,
pourront déposer leurs enchères sur e-bay durant l’exposition. Ces
enchères seront retenues le jour de la vente.

Il sera également possible de participer en direct pendant la vente
sur e-bay grâce au système Auction – live, moyennant 5%HT en
plus des frais de vente sur place. (soit un total de 23% HT).

INFORMATION NOTE
ABOUT THE AUCTION PROCEEDINGS

The auction will take place on Sunday the 17th of June, on site, 
as well as live on internet.

An exhibit of the whole items will precede the auction 4 days
before the auction on site, and 10 days before the auction on
e-bay.

The persons unable to visit on site, will have the opportunity to
offer their bids on e-bay during the exhibit. Those bids will be
held on saleday. The live participation will be granted on e-bay
during the auction, thanks to the auctions live system, and will
include 5% (does not includ the VAT) more on sale charges on site.
(total fees : 23% without VAT).

Antiques and Fine Art Auction, June 17th 2007

http://www.ebay.com
menu : auctions live

Seller : joron-deremauctions

Catalog Publishing 10 days before the sale on ebay
Online Absentee Bidding 10 days before the sale on ebay

Live-auction Bidding via the Internet

Vente aux enchères publiques, le dimanche 17 juin 2007

http://www.ebay.com
menu : auctions live

Vendeur : joron-deremauctions

Le catalogue sera publié sur ebay 10 jours avant la vente
Prise des ordres d’achats sur ebay 10 jours avant la vente

Participation aux enchères en direct avec la salle

Il est possible de se renseigner auprès de l’Étude,
pour enchérir en direct sur internet.

LIVE AUCTION SALE

VENTE SUR INTERNET EN DIRECT

LES TRADUCTIONS EN ANGLAIS SONT SUCCINTES. POUR PLUS DE DÉTAILS SE REPORTER AU TEXTE EN FRANÇAIS.
BRIEF TRANSLATIONS IN ENGLISH. FOR FURTHER DETAILS, REFER TO FULL DESCRIPTION IN FRENCH.



Le centre des Monuments Nationaux est un établissement public du ministère de la Culture et

de la Communication. Il gère, anime, ouvre à la visite une centaine de monuments, propriété

de l’Etat, dont le Château de Maisons, œuvre de François Mansart.

Il favorise la participation des monuments à la vie culturelle, leur insertion dans la vie éco-

nomique nationale, leur valeur reconnue dans le monde. Ainsi est proposé une rencontre entre

un bâtiment public prestigieux et une collection privée dont la vente aux enchères sur place

apporte l’occasion d’ouvertures nouvelles.

La convention de partenariat établie facilite des actions en faveur de l’entretien du Château

de Maisons, joyau du patrimoine français. Puisse cette « première » être suivie d’autre échan-

ges entre des milieux professionnels proches qui peuvent contribuer ensemble au rayonnement

des arts et des savoir-faire.
Florence de la Roncière
Administratrice du Château de Maisons

Cette vente bénéficie du parrainage de Benjamin et Bernard Steinitz, 

au profit de la restauration d’une partie du mobilier du Château de Maisons.

Ph
ot

o 
: M

ar
c-

A
nt

oi
ne

 M
ou

te
rd

e.





Joron-Derem - Château de Maisons - Maisons-Laffitte - Dimanche 17 juin 2007 – 7

Salon des Officiers

1 ECOLE FRANÇAISE XVIIIE SIÈCLE.
« Putti »
Peinture en grisaille sur toile.
102 x 119 cm. 1 200/1 500 €

French school 18th century.
« Putti »
Oil in grey on canvas.

3 PAIRE DE FLAMBEAUX en bronze ciselé et doré, à
décors de coquillages éclatés, rocailles et enroule-
ments, reposant sur une base tripode.
Style Régence.
H. : 38 cm. 2 000/3 000 €

Pair of chiselled and gilded bronze candlesticks, with
ornaments of burst shells, rocks and volutes, on tripod
basement. Regency style.

4 ECOLE FRANÇAISE XVIIIE SIÈCLE.
« Pêcheurs portant leurs paniers d’osier ».
Paire de sculptures en bronze ciselé et patiné, repo-
sant sur des socles cylindriques à décors de frises
d’oves et dards.
H. : 24 cm. 4 000/4 500 €

French school 18th century.
« Fishermen holding fishbaskets »
Pair of chiselled and patinated bronze sculptures, on
cylindric feet with ornaments of ovum and arrows friezes.

2 VASE COUVERT sur piédouche en marbre vert, mon-
ture de bronze ciselé et doré tels frises de fleurs dans
des encadrements, guirlandes de laurier et frise en
pomme de pin.
Russie, fin XVIIIe, début XIXe siècle (accident).
H. : 45 cm. 8 000/10 000 €

Green marble covered vase on foot, chiselled and gilded
bronze frame, as flower friezes in framings, laurel gar-
lands and pine cone frieze.
Russia, end 18th century, beginning 19th century.
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5      PAIRE DE MIROIRS en bois sculpté et doré, à décors de rocailles, fleurs et feuillages.
Italie XVIIIe siècle.

H : 110 cm - L : 145 cm.                          18 000/20 000 €

Pair of carved and gilded wood mirrors, with ornaments of rock, flowers and foliage.
Italy18th century.

6 PAIRE DE FAUTEUILS à dossiers plats en bois
sculpté et mouluré, à décors de guirlandes, fri-
ses d’oves et feuillages. Ils reposent sur quatre
pieds fuselés à cannelures torsadés.
Epoque Louis XVI.
H : 94 cm - L : 64 cm - P : 65 cm.
Garniture de velours vert et galons.

16 000/18 000 €

Pair of flat back armchairs in carved and moul-
dered wood, with ornaments of garlands, ovum
friezes and foliage. On 4 tapered and twisted feet.
Louis 16th period.
Green velvet and fringes garment.

7 PAIRE DE COFFRES TOUTES FACES EN LAQUE, à décor végétal
stylisé doré sur fond noir. Ecoinçons en peintures en bronze
ciselés et doré à décors gravé de fleurs et feuillages. (légers
manques).
Japon XVIIIe siècle.
H. : 39 cm - L. : 63 cm - P. : 43 cm. 35 000/40 000 €

Pair of lacquered chests, with stylised and gilded vegetable orna-
ment on black background. Painted corners in chiselled and gil-
ded bronze with engraved ornaments of flowers and foliage
(slight missing parts). Japan 18 th century.



Joron-Derem - Château de Maisons - Maisons-Laffitte - Dimanche 17 juin 2007 – 9

8    PAIRE DE MEUBLES à hauteur d’appui en bois laqué noir, ouvrant par des vantaux présentants des panneaux
en laque incisée de Coromandel du XVIIe siècle à décors polychrome de scènes orientales. 

Ils ouvrent par un tiroir en ceinture. 
Garniture de bronzes ciselés et dorés tels frises et lingotières. Dessus de marbre brèche.

Époque Napoléon III.
H : 115 cm - L : 100,5 cm - P : 50,5 cm.                70 000/80 000 €

Pair of black-lacquered wood sidebaords, opening on a polychrome inlaid lacquered door with ornaments of oriental
sceneries from Coromandel-17th century, opening by a drawer in belt. 

Chiselled and gilded bronze garments as friezes and frame. Breccia marble top. Napoleon 3rd period.

9 BANQUETTE en acajou à chevets renver-
sés ajourés de colonnettes et arcatures.
Elle repose sur huit pieds fuselés et
bagués. 
XIXe siècle, style Directoire.
(accidents).
H. : 84 cm - L. : 205 cm - P. : 70 cm.

3 000/4 000 €

Mahogany settee with reversed armrests
opening on columns and archs. 
On 8 tapered and ringed feet.
19th century, Directoire style.
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10 BELLE PENDULE en bronze ciselé, doré et patiné, à
décors d’archer caucasien sur son cheval, il repose sur
un tertre et une terrasse à décors de feuillages et fri-
ses d’enroulements.
XIXe siècle.
H. : 53 cm - L. : 39 cm. 6 500/7 000 €

Beautiful chiselled, gilded and patinated bronze clock,
with ornaments of caucasian archer on horse, on a butte
and terrace in ornaments of foliage and volutes friezes.
19th century.

12   ECOLE ITALIENNE XVIIIE SIÈCLE.
« Taureau ».

Sculpture en bronze ciselé et patiné.
H. : 26,5 cm - L. : 28 cm.            4 800/5 000 €

Italian school 18th century.
« Bull ».

Chiselled and patinated bronze sculpture.

11 PAIRE DE FLAMBEAUX en bronze ciselé et doré, à
décors de vestales drapées soutenant des paniers tres-
sés. Elles reposent sur des bases cylindriques canne-
lées posées sur des guirlandes de lauriers et plateaux
superposés.
Fin XVIIIe, début XIXe siècle.
H. : 35,5 cm. 9 500/10 000 €

Pair of chiselled and gilded bronze candlesticks, with
ornaments of draped vestals holding baskets. On cylindric
ribbed basements on laurels garlands and parted tops.
End 18th, beginning 19th century.
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15 HENRI DASSON ET CIE

COUPE ronde en céladon, monture de bronzes cise-
lés et dorés, à décors de feuillages, acanthes, enroule-
ments, entrelacs et têtes de femmes. Elles reposent
sur une base à léger piédouche et frises de godrons.
Signé et daté 1890.
H. : 132 cm - Diam. : 29 cm. 6 500/7 000 €

Celadon round cup, chiselled and gilded bronze frame,
with ornaments of foliage, acanthus, volutes, entrelacs
and women heads. On small foot basement with friezes
and gadroons. Signed and dated 1890.

13 BUSTE en terre cuite patinée, à l’effigie d’un seigneur
(Louvois ?) en armure. (légers manques).
XVIIIe siècle.
H. : 68 cm. 20 000/25 000 €

Patinated terracotta bust, featuring a knight (Louvois)
in armour (slight missing parts)
18th century.

14 PENDULE PORTIQUE en marbre noir, à colonnes can-
nelées et rudentées à asperges, supportant un chapi-
teau et un cadran émaillé. Belle garniture de bronzes
ciselés et dorés tels vestales, chevaux ailés, frises,
guirlandes et chapiteaux corinthiens.
Signé Le Roy – Palais Royal.
XIXe Siècle. H. : 54 cm. L. : 33 cm.

8 000/10 000 €

Black marble pendulum. Signed Le Roy, Palais Royal.
19th century
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16 PAIRE DE FLAMBEAUX À TROIS FEUX en bronze ciselé, doré et
patiné, à décors de têtes d’indiens stylisés et feuillages. Ils
reposent sur un piètement tripode terminé par des pattes de
lion, frises d’oves et dards. Ils sont surmontés d’un pot à feu.
Début XIXe siècle.
H. : 76 cm. 8 000/10 000 €

Pair of chiselled, gilded and patinated bronze 3-fire candles-
ticks, with ornaments of stylised indian heads and foliage. On
a tripod foot ending with lion paws, ovum and arrows friezes.
Topped with a pot of fire.
Beginning 19th century.

17 LUTRIN en bois mouluré, sculpté et patiné, le fût
cannelé à décors de feuilles de vigne, il repose sur un
piètement tripode à décors de rocailles et feuillage.
Fin XIXe siècle.
H. : 109 cm - L. : 44 cm. 4 000/5 000 €

Writing board in mouldered, carved and patinated
wood, the body with ornaments of vine leaves, on tri-
pod foot with ornaments of rocks and foliage.
End 19th century.

18 BEAU CHEVALET à crémaillère en chêne patiné.
XIVe siècle.
H. : 254 cm - L : 67 cm. 2 000/3 000 €
Beautiful oak drawing board.
14th century.
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19      GRANDE TABLE DE BIBLIOTHÈQUE en acajou et placage d’acajou, à décors géométrique de filets clairs. 
Elle ouvre par un tiroir laissant apparaître un lutrin et deux casiers à stylo plume en placage de citronnier, 

ainsi que deux réservoirs d’encre.
Elle repose sur un piètement curule à enroulement et décors de feuillages, 

réuni par une traverse moulurée et terminé par des pieds griffe.
Époque Empire.

H. : 80 cm - L. : 227 cm - P. : 95 cm.               45 000/50 000 €

Larg mahogany and veneer library table, with geometrical ornaments of clear lines. 
opening on a drawer showing a leaf and 2 lemontree veneer pen boxes, as well as 2 ink pots.

On crossed footing ornated with foliage, put together with a mouldered basement 
and ending with claw feet.

Empire period.
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20 PENDULE représentant la Force et la Légèreté. Le boîtier en marbre blanc en forme d’autel romain surmonté d’une
terrasse avec acrotères et vase central en bronze doré, contient le mouvement avec un cadran signé de Manière à

Paris. Il est cantonné de deux amours opposés ayant le premier un chien, le second un lion à leurs pieds, le tout en
bronze ciselé et doré. Base rectangulaire en marbre blanc avec applique centrale et petits pieds en bronze doré. 

(Charles Guillaume Hautemaniere, dit Manière .d.c. 1812) Epoque Empire, par Pierre Philippe Thomire.
Aucune répétition de ce modèle créé à la fin du Directoire, n’est répertoriée dans les ouvrages usuels. (petits accidents et manques).

H. : 42 cm - L. : 43 cm - P. : 13,5 cm.                      20 000/25 000 €

Clock featuring Strength and Lightness. The white marble box in shape of a roman altar topped with a terrass with gilded bronze cen-
tral vase, holds the movement with a dial signed Manière in  Paris. With 2 oppposite cherubines, one holding a dog, the second with a

lion at his feet, in chiselled and gilded bronze. Rectangular white marble bottom with central part and small feet in gilded bronze. 
Empire period. No copy of this model enlisted in the usual books. (small accidents and missing parts)

21 PAIRE DE FLAMBEAUX à trois feux en bronze ciselé, doré et
patiné, à décors de lampe à huile, feuilles d’acanthes et
entrelacs. Le fût cannelé repose sur une base cylindrique à
décors en fort relief de putto. Elle repose sur des pattes de
lions surmontés de frises d’oves.
Début XIXe siècle.
H. : 66 cm. 8 000/12 000 €

Pair of chiselled, gilded and patinated bronze 3-fire candles-
ticks, with ornaments of oil lamp, acanthus leaves and entre-
lacs. The ribbed body on a cylindric basement with sculptured
ornaments of putto. On lion paws topped with ovum friezes. 
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22   PAIRE DE MÉDAILLONS

en terre cuite patinée, à décors 
en fort relief de profils romains.

XIXe siècle.
Diam. : 79 cm.

10 000/15 000 €

Pair of patinated terracotta 
medallions, with ornaments 

of roman profiles relief.
19 th century.

23 PAIRE DE HAUTS FLAMBEAUX en bronze ciselé et doré, à trois feux de lumière, surmontés d’un pot à feux
drapé en bronze patiné. Le fût cannelé est terminé sur une base tripode, à décors de pattes de lion.
Fin XVIIIe, début XIXe Siècle.
H : 50 cm. 5 000/6 000 €
Pair of big bronze candlesticks with 3 lights. End of 18th, beginning of 19th century.
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24 MOBILIER DE SALON en acajou et placage d’acajou sculpté et mouluré à
décors de palmettes, rinceaux feuillages et guirlandes. Il comprend un
canapé et deux fauteuils, les accotoirs terminés par des Grecques cas-
quées et ailées. Il repose sur des pieds avant et arrière « sabre ». Garniture
à châssis.
Russie 1re partie du XIXe siècle.
Canapé : H. : 101 cm - L. : 152 cm - P. : 65 cm.
Fauteuils : H. : 95 cm - L. : 67 cm - P. : 65 cm. 25 000/28 000 €

Set of sitting room furniture in carved and mouldered mahogany and veneer
with ornaments of palm leaves, branch, foliage and garlands. Composed of
a settee and 2 armchairs, the armrests ending with grec women in helmet
and wings. On face and rear sword feet. Russia 1th part19th century.

26 PAIRE DE VASES en émaux cloisonnés
polychrome et aventurine à décors de
dragons, fleurs feuillages et entrelacs.
H. : 31 cm. 800/1 000 €

Pair of enamelled polychromic and aven-
turine parts vases, with ornaments of dra-
gons, flower, foliage and entrelacs.

27 TABLE DE SALON en bois sculpté, mouluré et
patiné à décors de coquillages éclatés, entre-
lacs et feuillages. Le plateau composé de
panneaux de laque à décors animal et végé-
tal en polychromie et doré sur fond noir du XVIIe siècle.
Elle repose sur quatre pieds mouvementés terminés par des sabots et réunis par
entretoise du début du XVIIIe siècle.
H. : 55 cm - L. : 68 cm - P : 48 cm. 6 500/7 000 €

Sitting room table in carved, mouldered and patinated wood, beginning 18th century. The
top composed of lacquered panels with polychromic and gilded animal and vegatable orna-
ments on black background, 17th century.

25 SUITE DE QUATRE TABOURETS À CHÂSSIS en bois mouluré et noirci,
la ceinture reposant sur quatre pieds fuselés cannelés et laqués. 
Les quatre recouverts de tapisserie au petit point.
XIXe siècle.
H. : 48 cm - L. : 50 cm. 2 500/3 000 €

Set of 4 mouldered and blackened wood stools, the belt on 4 tapered
and ribbed feet. 4 stools covered with stitch tapestry.
19th century.
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28 PAIRE DE MEUBLES DE BIBLIOTHÈQUE à hauteur d’appui
en acajou et placage d’acajou sculpté et moulurés, à
décors de guirlandes nouées et motif géométriques. Ils
ouvrent par deux vantaux et deux tiroirs et reposent sur
des pieds moulurés, cannelés et sculptés à décors de fri-
ses d’oves. 
L’un d’eux toutes faces, s’ouvre par un plateau for-
mant bureau d’architecte.
XIXe siècle.
H. : 116 cm - L. : 108 cm - P. : 74,5 cm.

20 000/25 000 €

Pair of library sideboards in carved and mouldered
mahogany and mahogany veneer, with ornaments of
knotted garlands and geometrical designs. Opening on
two doors and two drawers and set on mouldered, rib-
bed and carved feet with ornaments of ovum friezes.
One of them full front, opening on the leaf used as
architect desk. 19th century.

29 PAIRE DE CHENETS en bronze ciselé et doré, à décors de casso-
lettes couvertes sur piédouche entourées de guirlandes de lau-
rier et rubans.
Epoque Louis XVI.
H : 43 cm. L : 28 cm. 6 500/7 000 €

Pair of bronze andirons. 18th century, Louis XVI period.
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30 EXCEPTIONNELLE BIBLIOTHÈQUE en bois noirci et verni ouvrant par six vantaux vitrés dans la partie
supérieure, dix tiroirs et six vantaux pleins dans la partie basse. Riche ornementation de bois 
sculptré, stuqué et doré à décors de coquillages éclatés, feuillages, acanthes et enroulements.

Epaulement de pilastres cannelés à frontons. A l’intérieur, étagères garnies de damas rouge.
Epoque Napoléon III.

H. : 300 cm - L. : 457 cm - P. : 56,5 cm.                 35 000/40 000 €

Rare blackened and varnished wood library , opening on 6 glass doors on upper part, 10 drawers and 6 doors
on lower part. Rich ornaments of burst shells, foliage, acanthus and volutes. Ribbed pedimented pilasters.

Inside, red damask garmented shelves.
Napoleon 3rd period.
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Couloir des Officiers

31 GRANDE PENDULE en marbre ciselé et patiné, à décors d’une vestale assise à coté de
sa harpe et posant le pied sur un fragment de colonne à chapiteau corinthien.

Première partie du XIXe siècle.
H. : 69 cm - L. : 61 cm.           12 000/14 000 €

Large chiselled and patinated marble clock, with ornaments of a vestal sitting next 
to her harp, her foot on a piece of column with corinthian chapiter.

1st part of 19th century period.

32     L.C. POWLES

« L’aube et le crépuscule ».
Suite de deux huiles sur toiles.

40,5 x 63,5 cm et 46 x 63,5 cm.         12 000/13 000 €

« Sunset and dawn »
Set of 2 oils on canvas.
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33      ECOLE HOLLANDAISE XVIIE SIÈCLE.
Attribué aux frères Both (Jan 1618-1652 et Andres 1612-1649)

« Paysage animé de personnages ».
Huile sur toile (restaurations). 74,5 x 99 cm.         4 000/5 000 €

Dutch school 17th century. Attributed to Both Brothers.
« Animated scenery with characters. » Oil on canvas (restoration).

34   BUREAU en acajou et placage d’acajou, la ceinture ouvrant par trois tiroirs, et à décors de cannelures. 
Les angles à décors de palmettes surmontent des pieds fuselés quadrangulaires terminés par des sabots à décors frise d’oves.

Dessus de maroquin doré aux petits fers.
XIXe siècle.  H. : 75 cm - L. : 165 cm - P. : 79 cm.         5 000/6 000 €

Mahogany and mahogany veneer writing table, the belt opening on three drawers, with adornments of fluting. 
The palm leaves-ornated angles rise above tapered quadrangular feet ending with ovum-ornamented shoes. 

The top of finely hot-ironed gilded leather. 19th century.

35 ECOLE HOLLANDAISE XVIIE SIÈCLE.
« Paysage animé de personnages ».
Huile sur toile (accidents et restaurations).
74,5 x 99 cm. 2 000/3 000 €

Dutch school 17th century.
« Animated scenery with characters. »
Oil on canvas (restoration and accidents).
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39 PAUL CÉSAR HELLEU (1859-1927).
« Jeune femme à la capeline »
Gravure, signé.
61 x 41 cm à vue.

3 000/4 000 €

« Young women with large hat »
Engraving, signed.

38 FRITZ THAULOW (1847-1906)
« Port de Bruges »
Aquatinte (marges contrecollées).
Signé en bas à droite.
72,5 x 55,5 cm. 500/600 €

« Bruges Harbour »
Aquatint, sticked border.
Signed on the bottom on right.

37 VASE EN BRONZE ciselé et patiné, à décors de feuillages, frises
et entrelacs.
XIXe siècle, style Louis XVI.
H. : 67 cm. 1 000/1 500 €

Chiselled and patinated bronze vase, with ornaments of foliage,
friezes and entrelacs.
19th century, Louis 16th style.

36 ÉCOLE ITALIENNE XVIE SIÈCLE

« Vierge à l’enfant ».
Huile sur panneau. (restaurations).
H. : 88 cm - L. : 68 cm. 5 000/ 6 000 €

Italian School, 16th century.
« Virgin with child »
Oil on panel (restaured).
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42 ECOLE FRANÇAISE XVIIIE SIÈCLE.
« Putti s’amusant avec un perroquet ».
Peinture en grisaille sur toile. 88 x 116,5 cm.

6 000/8 000 €

French school 18th 
« Putti playing with a parrot » Oil in grey on canvas.

41 ECOLE FRANÇAISE XVIIIE SIÈCLE.
« Portrait d’un chevalier en armure ».
Huile sur toile ovale.
Cadre en bois et stuc sculpté et doré, les écoinçons à
décors de palmettes et feuillages.
Peinture : 82 x 64,5 cm.
Cadre : 100,5 x 84,5 cm. 4 000/5 000 €

French school 18th century.
« Portrait of an armoured knight »
oil on canvas.
Carved and gilded wood and stucco frame, corners
with ornaments of palm leaves and foliage.

40   SUITE DE QUATRE FAUTEUILS à dossiers plats en bois sculpté, mouluré, patiné, à décors de coquilles éclatées, 
feuillages et entrelacs. Supports d’accotoirs, ceinture et piétement mouvementés, terminés par des enroulements.

Un fauteuil d’époque Régence, Estampillé Cresson. Trois fauteuils en partie d’époque Régence.
Belle garniture de cuir fauve galonné.

H. : 85 cm - L. : 67 cm - P. : 54 cm.                    25 000/30 000 €

Set of four flat top armchairs in sculptured, mouldered and patinated wood, with ornaments of burst shells, foliage and entrelacs.
Tormented armrests, belt and foot ending in volutes.

A Regency period armchair, signed Cresson. Three armchairs with Regency parts.
Beautiful fawn adorned leather garment.
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Salle à manger du Comte d ’Artois

43 ECOLE ITALIENNE, FIN XVIIIE, DÉBUT XIXE SIÈCLE.
« Le Laocoon ».
Groupe en bronze à patine brune nuancée, d’après
l’Antique. Il repose sur un socle rectangulaire à dou-
cine d’époque Louis XIV, en bois sculpté ancienne-
ment polychromé et doré.
H. : 70 cm - L. : 50 cm - P. : 21 cm.
Dimension de l’ensemble : 
H. : 86 cm - L. : 74 cm - P. : 42 cm.

28 000/32 000 €

Italian school, end 18th century, beginning 19th century.
« The Laocoon »
Brown patina bronze group, after Antique. On a rec-
tangular basement from Louis 14th period, in carved,
anciently polychromed and gilded wood.

Le Laocoon est un héros grec étouffé avec ses fils par deux
serpents monstrueux. Cet épisode est le sujet d’un célèbre
groupe de sculpture antique (IIe siècle avant J.C.), décou-
vert à Rome en 1506, et conservé au Musée du Vatican.
The Laocoon is a grec heroe strangled with his sons by two
monstruous snakes. This theme is the subject of a famous anti-
que sculpture group (2nd BC), discovered in Roma in 1506
and conserved in the Vaticano Museum.
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45 PAIRE DE COUPES SUR PIÉDOUCHE en bronze ciselé et doré, à riche
décor de frises en forme de têtes de lions, médaillons, profils et frises.
Socles en marbre noir.
Epoque Napoléon III (manques).
H. : 45 cm. 5 000/6 000 €

Pair of chiselled and gilded bronze cups on foot with rich ornaments of
lion head shape friezes, medallions, profiles and friezes. Black marble
basement .
Napoleon 3rd period (missing parts).

46 SCULPTURE en terre cuite en bas relief
à l’effigie d’Henri IV, sur le coté des
armoiries en polychromie et doré.
Encadrement en bois noirci et verni,
à colonnettes détachées surmontées
d’un chapiteau.

5 000/6 000 €

Terracotta bas relief scupture  featuring
Henri the 4th of France, on the side
polychromic and gilded armouries.
Blackened and varnished wood framing
with columns topped with chapiter.

44 ECOLE FRANÇAISE DE LA FIN DU XVIIIE SIÈCLE,
DÉBUT XIXE SIÈCLE.
« Homme au turban ».
Sculpture en terre cuite sur piédouche.
H. : 66 cm. 8 000/10 000 €

French school, end 18th century, beginning 19th century
« Man with turban »
Terracotta sculpture on foot.
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47 PAIRE DE COMMODES, en acajou, placage d’acajou ouvrant
par deux tiroirs en façade. Décor d’une frise de grecques sur
trois côtés, les montants à colonnes en relief terminés par
des pieds fuselés et cannelés. Sabots en bronze en forme
boule. Plateau de bois laqué à l’imitation du marbre.
Ornementation de bronzes découpés tels poignées de tirage
et entrées de serrure.
Europe du nord (Danemark ?).
XVIIIe siècle.
H. : 90 cm - L. : 129 cm - P. : 63 cm. 80 000/85 000 €

Pair of chests of drawers, in mahogany and veneer opening with
two front drawers.
Ornament of greeck frieze on three side, the panel sides with
relief columns ending with tapered and reebed feet.
Bronze shoes in ball shape. Lacquered wood tray imititing
marble.
Cut bronze ornaments, as holds and locks.
North Europa. (Denmark ?).
18th century.
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48 PAIRE DE TÊTES DE CHENETS en bronze ciselé et doré de
forme pyramidale, la partie haute et décorée de guirlandes
de fleurs, torches et carquois liés par des rubans. La partie
basse de forme rectangulaire à décors de godrons et feuilla-
ges repose sur quatre patins à griffes de lion.
XIXe siècle, style Régence.
H. : 52 cm - L. : 30 cm - P : 20 cm. 5 500/6 000 €

Pair of chiselled and gilded bronze andirons in pyramidal
shape. The upper part decorated with flowers garlands, torches
and quivers bound with ribbons. The lower rectangular part
with ornaments of gadroons and foliage on 4 lion paw feet.
19th century, Regency style.

49 PAIRE DE VASES en porcelaine bleu fouetté, le corps
cylindrique et col serré sur piédouche. Décors en
application d’or en relief, médaillon à fond blanc
chiffré et couronné, feuillages et faisans.
Paris, début XIXe siècle.
H. : 47 cm. 4 500/5 000 €

Pair of bleu china vases on pedestal and gold engraving
in relief. Paris ; beginning of 19th century.

50 ENCADREMENT en marbre blanc sculpté et patiné
surmonté d’un chapiteau à décors d’aigle aux ailes
déployés, le pilastre la base et les colonnes à décors
d’angelots rinceaux fleurs et feuillages.
Italie XIXe siècle, dans le goût de la Renaissance.
H. : 139 cm - P. : 68 cm. 12 000/15 000 €

Carved and patinated white marble framing topped
with a chapiter ornated with spread-winged eagle, the
pilaster, bottom and columns with ornaments of
angels, branches, flowers and foliage.
Italy 19th century, in the spirit of Renaissance.
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51 IMPORTANT CANAPÉ en acajou et placage d’acajou flammé. Le dos-
sier plat à colonnes surmontées de vases Médicis, retiennent des
accotoirs en forme de lions ailés sculptés en ronde bosse. Il repose
sur un piétement rectangulaire.
Russie, début XIXe siècle.
H. : 110 cm - L. 192 cm - P. : 70 cm. 35 000/40 000 €

Important flamed mahogany and veneer settee. The flat back with columns
topped with Medicis vases holding armrests in winged lion shape in sculp-
tures in round. On a rectangular foot. Russia, beginning 19th century.

52 PAIRE DE CHAISES en acajou et placage d’acajou, à dossier droit ren-
versé, les accotoirs à enroulements. Elles reposent sur des pieds
sabres arrière et avant terminés par des roulettes. Assise à chassis.
Russie, début XIXe siècle.
H. : 89 cm - L. : 51 cm - P. : 50 cm. 10 000/15 000 €

Pair of reversed straight back chairs in mahogany and mahogany veneer,
the armrests with volutes. On sword rear feet and ending with wheeled
feet on face side. Russia, beginning 19th century.
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53    GRAND GROUPE en bronze à patine verte représentant Ariane endormie, drapée de voile, sa tête reposant sur sa main gauche.
Fin XVIIIe - Début XIXe siècle ; d’après un modèle antique.

H. : 55 cm - L. : 79 cm - P. : 38 cm.             4 0 000/50 000 €
Large green patina bronze group featuring Ariane sleeping, draped in veil, her head on her left hand.

End 18th - Beginning19th century after an antique model.

54 CONSOLE-DESSERTE en acajou et placage
d’acajou, elle ouvre par trois tiroirs dans la
ceinture et repose sur quatre pieds quadran-
gulaires fuselés, réunis par deux tablettes d’en-
trejambes cintrées, à fonds de glace.
Garniture de bronzes ciselés et dorés tels fri-
ses de perles, entrées de serrure, chutes à
décors de feuillages et guirlandes.
Dessus de marbre blanc veiné gris.
Estampillé JANSEN et JME
Epoque Louis XVI. 
H. : 86 cm - L. : 114 cm - P. : 41 cm.
Georges Jansen : reçu Maître en 1767.

28 000/30 000 €

Mahogany and veneer side console table, ope-
ning on 3 drawers in the belt and on 4 qua-
drangular tapered feet. Chiselled and gilded
bronze ornaments as pearl friezes, lock with
ornaments of foliage and garlands. Grey-vei-
ned white marble top.
Signed JANSEN and JME. Louis 16th period.

55 MEUBLE D’ORATOIRE en placage de bois de violette dans des entonnages de
palissandre, marqueté de losanges et de galons divers. Il ouvre par un abat-
tant formant pupitre à la partie haute, deux portes en façade. Sur la plin-
the, il ouvre par un petit abattant formant agenouilloir, et par deux tiroirs.
Epoque Régence, dans l’esprit de Migeon.
H. : 85 cm - L. : 56 cm - P. : 52 cm. 12 000/15 000 €

Violet wood veneer oratory chest with marquetry. Opening on a writing leaf,
2 doors. On the frame, opening on a small kneeling stool and 2 drawers.
Regency period, in the spirit of Migeon.
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56   SUITE DE QUATORZE CHAISES à hauts dossiers droits en chêne mouluré, sculpté et patiné, à
décors d’entrelacs et feuillages et fleurettes. Elles reposent sur des pieds mouvementés, terminés

par des sabots et réunis par entretoises.
XIXe siècle, de style Régence.

H. : 103 cm - L. : 53 cm - P. : 53 cm. 
Provenance : ancienne collection Rothschild - Château d’Armainvilliers.          70 000/80 000 €

Set of 14 high straight back chairs in mouldered, carved and patinated oak, with ornaments of entre-
lacs, foliage and flowers. On tormented feet, ending with shoes and put together with struts.

19th century, Regency style.

57 TABLE DE SALON rectangulaire marqueté de petits losanges de
bois de rose, le plateau surmonté d’une galerie en bronze
ajouré et ciselé à frise de volutes d’acanthes. Elle ouvre à une
large tirette en façade formant écritoire, et deux tiroirs laté-
raux. Elle repose sur quatre pieds gaine à arêtes évidées ornées
de moulures, patins et bagues en bronze ciselé et doré.
Travail de style Louis XVI, d’après un modèle de Riesener
H. : 74 cm - L. : 101 cm - P. : 67 cm. 8 000/10 000 €

Sitting room rectangular table in rosewood mar-
quetry, the top with chiselled bronze frame orna-
ted with acanthus whirls. Opening on a large
writing tray and 2 sidedrawers. On 4 column
carved-cornered feet ornated with chiselled and
gilded bronze moulders and rings.
Louis 16th style work, after a Riesener model.
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58 HARPE en acajou et pla-
cage d’acajou. Riche
garniture de bronzes
ciselé et dorés, à décor
de musiciens et instru-
ments de musique, guir-
landes et chapiteau. Au
pied, deux griffons ailés en bois sculpté et doré reposent sur
un piètement à pattes d’animaux.
Signé Cousineau Père et Fils, à Paris. 
Attribué à Molitor.
Epoque Empire.
H. : 180 cm - L. : 82 cm. Estimation sur demande

Note : L’ébénisterie et l’ornementation de bronze sont typi-
ques du travail de Molitor ainsi que décrit dans l’ouvrage
d’Ulrich Leben « Molitor, ébéniste de Louis XVI à Louis
XVIII » - édition Hayot. Voir reproduction du secrétaire du
Duc de Choiseul-Pralin, de la commode et du secrétaire de
l’ancienne collection Villefranche, et du secrétaire conservé
dans la collection Huntington.

Mahogany and mahogany veneer harp. Rich chiselled and gilded bronze ornament, with musicians, music intruments, gar-
lands and chapiter. On foot, two winged griffins in carved and gilded wood on an animal-legged foot.
Signed Cousineau Père et Fils à Paris. Empire period. Estimate on request

59 BUREAU PLAT en placage de bois de violette et amaranthe ouvrant par trois tiroirs en ceinture, à décors géométrique, le pla-
teau mouvementé est recouvert d’un cuir doré aux petits fers, entouré d’une lingotière. La ceinture mouvementée, repose
sur quatre pieds galbés.
Riche ornementation de bronzes ciselés et dorés à décors de rocailles, fleurs et feuillages tels : chutes, poignées, entrées de serru-
res et sabots. Estampillé J. Caumont et JME. Bronzes marqués au C couronné.
Époque Louis XV.       Jean Caumont, reçu Maître en 1774.
H. : 74,5 cm - L. : 116 cm - P. : 64 cm. 80 000/100 000 €

Writing table in veneer wood opening on 3 belt drawers with geometrical designs, the tormented top covered with hot-ironed leather
garment surrounded with framing. The tormented belt on 4 arched feet. Signed J. Caumont, JME and C couronné. Louis XV period.
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60 BELLE TABLE DE SALLE À MANGER en acajou et placage d’acajou moucheté.
Le plateau rond est ceinturé d’une lingotière en bronze doré, la ceinture
alternée de motifs de bronzes ciselé et dorés à décors de fleurs et feuillages.
Elle repose sur des pieds fuselés et cannelés et rudentés terminés par des
sabots ronds à frise de perles (possibilité d’agrandir par des allonges).
Première moitié du XIXe siècle.
Diam. : 150,5 cm - H. : 74 cm. 25 000/30 000 €

Beautiful mahogany and veneer sitting room table. The round top belted with
a gilded bronze frame, the belt showing chiselled and gilded bronze designs
with ornaments of flowers and foliage.
On tapered, ribbed feet ending with round hooves with pearl friezes.
1st part 19th century.

61   CANAPÉ en acajou et placage d’acajou, le dossier en forme d’arc, les chevets cintrés, décorés en ronde bosse 
de têtes d’aigle de profil aux ailes stylisées. Il repose sur quatre pieds à volutes.

Russie vers 1840.
H. : 98 cm - L. : 220 cm - P. : 73 cm.          20 000/25 000 €

Note : Des sièges similaires dans les collections Voronikin, conservés au Palais Pavlovsk et reproduits dans : « Pavlovsk, Les
collections » par Emmanuel Ducamp, édition Alain de Gourcuff et « Russian Furniture, The Golden Age » par Antoine

Chenevière, édition Weidenfeld & Nicholson, London.

Mahogany and veneer bow-shaped back settee, armrests ornated with round-sculptured eagle head profiles with stylised wings. 
On 4 whirled feet. Russia, around 1840.
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62 GRAND PARAVENT double face à huit feuilles, en bois laqué polychrome et doré
sur fond noir, à décor de scène de palais et de bataille. 

Au recto décor animal, floral et végétal.
Chine. Fin XVIIIe, début XIXe siècle.        

Huit feuilles : H : 240 cm -  L : 60 cm chacune. 25 000/30 000 €

Large 8-leaved two-faced folding screen in lacquered, polychrome and gilded on black
background, with ornaments of palace sceneries and battles.

On the backside floral, vegetable and animal ornament.
China end 18th, beginning 19th century.

63 BAS RELIEF en terre cuite laquée crème et dorée, à décors de tête de faune surmonté d’un panier de fleur, 
sa barbe se transformant en fleurs et feuillages. Encadrement de frise d’oves et feuillages.

XIXe siècle.
63 x 92,5 cm.           5 000/6 000 €

Cream and gilded lacquered terracotta bas relief, with ornaments of fauna head topped with a flower basket, his beard
changing into flowers and foliage. Ovum and foliage friezes framing.

19th century.
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64 CONSOLE MURALE en fer forgé et patiné, ceinture à décors de frise géométrique.
Les pieds à décors d’enroulements et feuillages. 
Dessus de marbre brèche.
Époque début XIXe siècle.
H. : 95 cm (avec la plinthes en chêne) - L. : 262 cm  - P. : 62,5 cm.

18 000/20 000 €

Wrought ironed and patinated console table, belt with ornaments of geometrical
frieze on 4 feet with volutes and foliage. Beginning 19th century.

65 TABLE BUREAU formé d’une ancienne coiffeuse à façade mouvementée, elle
ouvre à cinq tiroirs et une tirette marquetée de branchages fleuris sur un fond
de bois de rose dans des entourages d’amarante.
Frise d’encadrement de bronzes, rocailles formant des tableaux autour des
tiroirs, chutes ajourés.
Eléments d’époque Louis XV.
H. : 74 cm - L. : 93 cm - P. : 53 cm. 3 000/3 500 €

Desk table on former tormented bedroom sidetable. Parts from Louis 15th period.

Salon de jeu
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69 CHAISE PONTEUSE en bois
sculpté mouluré et relaqué
crème à décors d’enroule-
ments, fleurs et feuillages, à
haut dossier ajouré.
XVIIIe siècle, Epoque Louis XV.
H. : 95 cm - L. : 57 cm - 
P. : 54 cm.

3 000/4 000 €

High back player-chair in carved,
mouldered and cream-relacque-
red wood, with ornaments of
volutes, flowers and foliage.18th
century, Louis 15th period.

68 LUSTRE en bronze ciselé, doré
et patiné, à douze feux de
lumière, à décors de feuillages,
palmettes et chaînettes.
Début XIXe siècle.
H. : 140 cm - Diam. : 62 cm.

20 000/25 000 €

Chiselled, gilded and patinated
12-fire cage chandelier, with
ornaments of palm leaves and
chains.
Beginning19th century.

67 TABLE TRIC TRAC en acajou et placage
d’acajou, le plateau amovible et double
face, laisse découvrir un jeu de tric trac
en marqueterie d’ivoire sur fond
d’ébène. La ceinture ouvre par quatre
tiroirs et repose sur des pieds balustre.
Fin XVIIIe siècle, début XIXe siècle.
H. : 74 cm - L. : 123 cm -  P. : 66 cm.

10 000/15 000 €
Note : Modèle identique à celui exposé
au Château de Hautefort.

Mahogany and veneer Tric-trac table, the
removable tray with double side showing
a tric-trac game in ivory marquetry on
ebony background. The belt opening on 4
drawers and on baluster feet. End 18th
century, beginning of 19th century.

66 HARMONIUM en bois laqué crème sculpté et mouluré, à riches décors en ronde
bosse doré, inspiré des dessins de Cuvilliés, de coquilles, agrafes et feuilles
d’acanthes. Le pédalier, dans une réserve à la base formant une niche, l’intérieur
en bois noirci à filet de cuivre est signé, les touches en ivoires (manques).
XIXe siècle, dans le goût baroque du XVIIIe siècle.
H. : 122 cm - L. : 143 cm - P. : 72 cm. 18 000/20 000 €

Harmonium in cream-lacquered, carved and mouldered wood, with rich ornaments in gilded round sculptures, in the spi-
rit of Cuvillies’ s drawings, with shells, acanthus leaves. The motorsystem, in a box on the basement, the inside in blacke-
ned wood with pewter inlaid is signed, ivory digits (missing parts).
19th century, in the baroque style of 18th century.
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70 PAIRE DE FAUTEUILS CABRIOLETS en bois sculpté
mouluré et rechampi crème, les accotoirs et
supports d’accotoirs à enroulement reposent
sur une ceinture ronde surmontant quatre
pieds en balustre à enroulements.
Travail de Georges Jacob, non signé.
Epoque Transition.
H. : 86,5 cm - L. : 57 cm - P. : 53 cm.
Modèle de siège livré pour le Comte d’Artois.
Georges Jacob, reçu Maître en 1765.

40 000/50 000 €

Pair of cabriolet armchairs in carved, mouldered
and cream painted wood, the armrests and arms
with volutes on a round belt on 4 baluster feet
with volutes.
Georges Jacob’s work, unsigned.
Transition period.
Armchair model for the Earl of Artois.

71 G. KELLER – PARIS

EXCEPTIONNEL SERVITEUR MUET en bronze ciselé, doré et argenté. Il se
présente de deux plateaux en placage d’acajou entourés d’une lingotière,
ainsi qu’un service à thé et café en bronze argenté et ivoire, comprenant
une théière, une cafetière, un pot à lait et un sucrier.
Signé.
H : 150 cm. 25 000/30 000 €

Rare chiselled, gilded and silvered bronze hanger. Composed of 2 mahogany
veneer trays, a tea and coffee set in ivory and silvered bronze with teapot, cof-
feepot, milk pot and sugar pot.

Signed.

72 PAIRE DE VASES EN PORCELAINE polychrome
sur fond blanc, à décor floral.
Chine, XVIIIe siècle.
Monture de bronze ciselé et doré, à décors de
godrons, enroulements et têtes couronnées de
lauriers du XIXe siècle.
H : 35 cm. 5 500/6 000 €
Pair of polychrome china vases. China, 18th 
century. On a 19th century gilded bronze 
bottom.
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73 PAIRE DE CONSOLES, les piètements en bois
sculptés et moulurés, relaqués à l’imitation du
marbre rouge, à décors d’enroulements feuilla-
ges et acanthes, d’époque Louis XVI. 
Elles supportent des plateaux en marbre rouge
veiné blanc d’époque postérieure.

H. : 81 cm - L. : 162 cm - P. : 45 cm. 20 000/25 000 €

Pair of console tables, the carved and mouldered feet the painting imita-
ting red marble, with ornaments of volutes, foliage and acanthus, Louis
XVI period. On a white-veined red marble top .

74 IMPORTANTE COUPE en bronze ciselé et doré,
à décors de mufles de lion retenant une
coupe godronnée et feuillagée. Piétement
tripode retenant guirlande et feuillages sur
un socle entouré de tores de lauriers.
Fin XVIIIe, début XIXe siècle.
H : 56 cm. Diam : 27 cm.

15 000/20 000 €
Important bronze cup with 3-legged bottom
on pedestal. 
End of 18th, beginning of 19th century.

75 D’APRÈS JEAN-JACQUES CAFFIERI
(1725-1792)
« Figure allégorique d’un fleuve »
Sculpture en terre cuite patinée.
Morceau de réception à l’Académie de
sculpture en 1739.
XIXe Siècle d’après le modèle conservé
au Musée du Louvre - Paris.
H : 58 cm. (petit accident au pied)

8 000/10 000 €

Terracotta sculpture (slightly damaged
on foot). 19th century after model in
Louvre Museum – Paris.
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76 EXCEPTIONNELLE FONTAINE en mar-
bre blanc veiné, composé d’un bassin
ovale mouluré, reposant sur un socle
en bois laqué à l’imitation du marbre
rouge languedoc.

Elle est surmontée d’une fontaine couverte en marbre blanc veiné godronné, soutenue par une monture en plomb
ciselé et patiné à décors de têtes en boucs terminés par des sabots. Robinets à décors de serpents entrelacés.
France, XVIIIe siècle.
H. : 141 cm - L. : 104 cm. Estimation sur demande

Notes : François-Joseph Bellanger, célèbre ornemaniste, est à l’origine du répertoire décoratif livré au Comte
d’Artois et que l’on retrouve sur le manteau de la cheminée de la salle à manger du Château de Maisons. 
On retrouve cette même ornementation, en bronze, sur le poêle se trouvant dans le vestibule de Bagatelle, seul
élèment mobilier à être resté en place depuis 1782. 

Rare seamed white marble fountain composed of an oval mouldered basin, on a lacquered wooden bottom imitating
Languedoc red marble.
Topped with a fountain covered with gadrooned and seamed white marble, on a chiselled and patinated lead framing
with ornaments of goat heads ending with shoes. Taps ornated with interlaced snakes.
France, 18th century. Estimate on request

Cheminée de la salle à manger du
Comte d’Artois - Château de Maisons.
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77 GRANDE PAIRE DE VASES en porcelaine polychrome et
bleue sur fond vert céladon craquelé. Application de
motifs en relief à décor végétal et animal. Le col
évasé se termine par une couronne dentelée.
Ils reposent sur des socles en bois laqué à pans coupés.
Chine, XIXe siècle.
H. : 133 cm sans socle. H. : 163 cm avec socle. 
(accidents) 8 000/10 000 €

Large pair of polychrome and blue china vases on
cracked parrot green bottom with lacqured wood foot.
China, first part of the 19th century. (damaged)

78 CARTEL en bois sculpté et doré, à décors d’atlantes,
guirlandes de laurier et rubans. Ils supportent deux
vases entourant un buste d’homme.
Suède, XVIIIe siècle.
H : 82 cm. L : 47 cm. 8 000/10 000 €

Wood bracket clock. Sweden, 18th century.

79 FONTAINE en bois sculpté, mouluré et rechampi ocre,
à décors de feuillages enroulements et chutes d’eau
stylisés, comprenant fontaine, couvercle et bassin.
Travail du XVIIIe siècle.
H. : 118 cm environ. 6 000/8 000 €

Fountain in carved, mouldered and ochre painted
wood, with ornaments of foliage, volutes, stylised
waterfalls. Composed of a fountain, top an basin.
18th century work.
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81 CURIEUX JEUX DE HASARD présentant sur son plateau, une
roulette numérotée, reposant sur une table de forme mouve-
mentée à décors dorés et peints en polychrome de bouquets et
rinceaux sur fond rouge.
Turquie XVIIIe siècle.
H. : 93 cm - L. : 100 cm - P. : 60 cm. 14 000/18 000 €

Rare and curious hazard game box showing a tray, a numbered
roulette, on a tormented-shaped table with gilded and painted
polychromic ornaments of flower bunches and branches on red
background.
Turkey, 18th century.

80 SUITE DE QUATRE CHAISES en bois sculpté, mouluré et doré, à riche décor de guirlandes, rocailles et enroulements, et
bouquets dans des réserves. Elles reposent sur des pieds fuselés terminés par des motifs à feuillages.
XVIIIe siècle, Epoque Louis XV. H. : 96 cm - L. : 62 cm - P. : 59 cm.
Belle garniture de soie brodée polychrome à décors végétale. 20 000/25 000 €

Set of 4 chairs in carved, mouldered and gilded wood, with rich ornaments of garlands, rocks and volutes, flower bunches in
framings. On tapered feet ending with foliage ornaments. 18th century, Louis 15th period.
Beautiful polychromic embroidered silk garment with vegetable ornaments.
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Le vestibule d’honneur

82 GRAND VASE couvert sur piédouche en marbre rouge. Riche
garniture de bronzes ciselés et dorés tels guirlandes, feuilles
d’acanthes, espagnolettes, frises de feuilles de chênes. Le cou-
vercle est surmonté d’une flamme.
XIXe siècle, de style Louis XVI.
H. : 135 cm. 70 000/80 000 €

Large red marble covered vase on foot in red marble. Rich gar-
ment of gilded and chiselled bronzes as garlands, acanthus leaves,
adornments, oak leaves friezes. The cover is topped with a flame.
19th century, Louis16th style.

83 GAINE EN MARBRE rouge veiné blanc, elle repose sur un pié-
douche, les cotés à pans coupés. Cartouches de marbre blanc
à décors sculptés de coquilles éclatées, enroulements et feuil-
lages.
H. : 128 cm - P. : 63 cm. 50 000/60 000 €

White-seamed red marble column in red marble with white
seam, it is settled on cut-sided foot. The white marble cartridges
with carved ornaments of burst shells, volutes and foliage.
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86 ECOLE FRANÇAISE MILIEU XIXE SIÈCLE.
« Jeune chasseur à la colombe ».
Sculpture en marbre blanc.
H. : 99 cm. 20 000/25 000 €

French school middle 19th century.
« Young hunter with a dove ».
White marble sculpture.

84 PAIRE DE COLONNES en granit
rose, surmonté d’un chapiteau
d’ordre ionique en bronze ciselé
et doré, ainsi que la base à
décors d’une tore de lauriers.
XIXe siècle, 
de style Louis XVI.
H. : 174 cm.

30 000/40 000 €

Pair of rose granite columns, top-
ped with an ionic styled capital in
gilded and chiselled bronze, as
well as the bottom with orna-
ments of laurels garlands. 

85 TABLE D’APPARAT BAROQUE, en bois rechampi vert, à plateau de forme
ovale supporté par un piètement en console sculpté mouluré et doré à
décors de larges enroulements, feuillages et guirlandes, reposant sur une
base octogonale mouvementée.
Allemagne, première moitié du XVIIIe siècle.
H. : 80 cm - L. : 220 cm - P. : 170 cm. 70 000/80 000 €

Baroque side table, in cream painted wood, the oval top on a carved, moul-
dered and gilded console foot with ornaments of volutes, foliage and gar-
lands, on a tormented octagonal bottom.
Germany, first part 18th century.
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88 TABLE CONSOLE en bois sculpté, mouluré, laqué noir et partielle-
ment doré, la ceinture à décors de têtes de mouton en ronde bosse
dans des encadrements de feuillages et guirlandes. Au centre une
marqueterie de pierre à décors de paysage dans un cartouche.
Elle repose sur quatre pieds balustres richement sculptés, réunis
par une entretoise en X surmontée au centre d’un panier fleuri.
Italie, milieu du XVIIe siècle.
H. : 93 cm - L. : 154 cm - P. : 83 cm. 80 000 €

Console table in carved, mouldered, black-lacquered and partially
gilded wood, the belt with sculptured adornments of sheep heads
in foliage and garlands framings. In the centre, an inlaid work
with scenery ornaments in a cartridge.
Settled on four baluster feet richly sculptured, put together with a
X-shaped strut topped with a flowered basket in the middle.
Italy, middle 17th century.

87 ECOLE FRANÇAISE DU XVIIIE SIÈCLE.
« Nymphe sortant des eaux ».
Sculpture en terre cuite patinée.
H. : 90 cm. 10 000/12 000 €

French school 18th century.
« Nymph out of waters ».
Patinated terracotta sculpture.
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89 JEAN DEBAY (XIXE SIÈCLE).
« Jeune berger » (St Jean Baptiste ?).
Sculpture en bronze ciselé et patiné.
Signé sur la base.
H. : 91 cm. 5 000/6 000 €

« Young shepherd » (St John the Baptist ?) 
Chiselled and patinated bronze sculpture.
Signed on foot. 19th century.

90 COLONNE en marbre veiné, la base mouluré en mar-
bre blanc.
XIXe siècle.
H. : 102 cm - L : 46 cm. 20 000/22 000 €

Marble column, the bottom mouldered in white marble.
19th century.

91 VASE SUR PIÉDOUCHE en marbre violet, monture
en bronze ciselé et doré, à décors de frise de feuil-
les d’acanthes reliée sur les coté par des têtes de
bouc en relief.
XIXe siècle, style Louis XVI.
H. : 30 cm - Diam. : 40 cm. 14 000/18 000 €

Violet marble vase on foot, chiselled and gilded
bronze frame, with ornaments of acanthus leaves put
together with round sculptured goat heads.
19th century. Louis XVI style.
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92 MONUMENTAL GROUPE en bronze ciselé et patiné, représentant
Hercule coupant les sept têtes de l’Hydre de l’Herne.
Fonte du XIXe siècle. Signé Alexis RUDIER, Fondeur. (ancienne-
ment fontaine).
H. : 218 cm. Estimation sur demande

Note : Il s’agit d’une fonte d’après un modèle italien de la première
partie du XVIe siècle, conservé au Musée du Louvre. Ce modèle a
été exposé au XVIIe siècle dans les jardins du Château de Rueil,
puis au XVIIIe siècle,  dans le parc du Château de Marly. Entre
1847 et 1872, il a été exposé sur le perron du parc de St Cloud. Il
est entré au Musée du Louvre en 1872.

Important chiselled and patinated bronze group, featuring Hercules
cutting the seven Hydra heads. 
19th cast iron, formerly fountain. Estimate on request
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93 FRANÇOIS FÉLIX ROUBAUD (1825-1876)
« Mercure »
Sculpture en marbre blanc.
Signé à la base, daté 1870 à Paris.
Repose sur un socle en marbre rouge.
H. : 59 cm - L : 66 cm. 20 000/25 000 €

« Mercury »
White marble sculpture.
Signed on foot, dated 1870 in Paris.
On a red marble bottom.

94 TABLE en fer forgé patiné et doré à décors de feuillages surmontant des rinçeaux et arcades. Elle
supporte un plateau en marqueterie de marbre polychrome à décors animal, floral et végétal.
H. : 77 cm - L. : 197 cm - P. : 96 cm.
Milieu XIXe siècle. 50 000 €

Patinated and gilded wrought iron table with ornaments of foliage on branches and arches.
Holding a polychromic marble marquetry top with animal, floral and vegetable ornament. 
Middle 19th century.
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95 EXCEPTIONNEL MOBILIER DE SALON en bois
laqué créme et gris, comprenant une paire de
canapés et six fauteuils. Les dossiers plats sont
surmontés de coquillages éclatés, enroule-
ments, rinceaux et feuilles d’acanthe. Les acco-
toirs à larges enroulements reposent sur des
pieds légèrement galbés en console.
Époque Empire.
Garniture de soie moirée grise.
Canapés : H. : 100 cm - L. : 178 cm - P. : 68 cm.
Fauteuils : H. : 100 cm - L. : 55 cm - P. : 60 cm.

Estimation sur demande

Rare set of sitting room furniture in cream and
grey -lacquered wood composed of a pair of settees
and 6 armchairs. The flat backs topped with
burst shells, volutes, branches and acanthus lea-
ves. The armrests with large volutes on slightly
arched console feet.
Empire period.
Shimmering grey silk garment.

Estimate on request

Première antichambre
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96 PAIRE DE PEINTURES DE BOISERIES en trompe l’œil et grisailles dans le goût de Piat Sauvage. Elles représentent des sta-
tues dans des niches, l’une symbolise une bacchanale, deux nymphes soulevant Bacchus sur un socle orné d’une sous
les traits d’un satyre enlevant une danseuse aux cymbales.
Epoque Louis XVI.
H. : 316 cm - L : 105 cm.
Provenance : Château de Normandie. 60 000/70 000 €

Pair of paintings on wood in fake and grey in Piat Sauvage style. They figure statues in niches, one the symbol of a baccha-
nale, two nymphs holding up Bacchus on a pedestal ornated with a gathering of putti, the other a bacchanale featuring a satyr
eloping with a dancing girl carrying cymbals.
Mouldered frame with painting of the period. Louis XVI period.

97 PAIRE DE PORTE TORCHÈRES en plomb doré, le fût à
décors de cannelures, feuilles de lotus, frises d’oves
et palmettes. Elles reposent sur un piètement tri-
pode terminé par des pattes de lions.
Fin XVIIIe, début XIXe siècle.
H. : 135 cm. 10 000/12 000 €

Pair of gilded lead flameholders, the body with orna-
ments of flutings, lotus leaves, ovum friezes and palm lea-
ves. They are set on a tripod foot ending with lions paws.
End 18th century, beginning 19th century.
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98    IMPORTANT CANAPÉ en bois mouluré, sculpté, laqué vert d’eau et doré à riche décors sur la ceinture et le dossier 
de frises de feuilles d’acanthes entourant des cartouches à décors des attributs de la chasse.

Les accotoirs et supports d’accotoirs à larges enroulements se terminent par des pieds fuselés, cannelés, rudentés à asperges.
Couverture de tapisserie fine d’Aubusson, à décors en polychromie de guirlandes entourant des cartouches représentant 

des scènes de chasse au faucon et au guépard.
Epoque Louis XVI.

H. : 99 cm - L. : 225 cm - P. : 61 cm.           30 000/35 000 €

Important settee in mouldered, sculptured, greenblue-lacquered and gilded wood with rich ornaments on belt and the back 
with acanthus leaves friezes surrounding cartridges adorned with hunting ornaments.

The armrests with large volutes end with tapered, ribbed feet. Fine Aubusson embroidery garment, with polychromic ornaments 
of garlands around cartridges featuring falcon and cheetah hunt scenes.

Louis 16th period.

Salon bleu
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99 EXCEPTIONNEL MIROIR en bois mouluré richement
sculpté et doré à décors de frises de fleurs et feuilla-
ges, d’oves et dards. Il est surmonté d’une chauve-
souris sculptée en ronde bosse, retenant une guir-
lande de fleurs et fruits.
Allemagne XVIIIe siècle.
H. : 121 cm - L. : 87 cm. 10 000/15 000 €

Rare mouldered, richly sculptured and gilded mirror
with ornaments of flower, foliage, ovum and arrow
friezes. Topped with a round-sculptured bat holding a
fruit and flower garland.
Germany 18th century.

101 GRAND VASE SUR PIÉDOUCHE en bronze ciselé et
relaqué à riches décors de têtes de femmes, coquil-
les éclatées, guirlandes, têtes de lions et de putti et

animaux fantastiques.
Composé d’éléments du XVIIIe siècle.
H. : 71 cm. 15 000/18 000 €

Large vase on foot in chiselled and
relacquered bronze with rich orna-
ments of women heads, burst shells,
garlands, lions, putti heads and fan-
tastic animals.
Composed of 18h century parts.

100 TABLE DE SALON en bois sculpté et mouluré, la ceinture
à décors de fleurs, feuillages et vernis repose sur quatre
pieds mouvementés terminés par des enroulements, et
supporte un plateau à cuvette canné au milieu.
Epoque Louis XV.
H. : 73,5 cm - L. : 89 cm -  P. : 59 cm.

20 000/25 000 €

Sitting room table in carved and mouldered wood sit-
ting room table, the belt with ornaments of flowers,
foliage and varnish on 4 tormented feet ending with
volutes, the top with basin in the middle.
Louis 15th period.
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102 EXCEPTIONNEL MOBILIER DE SALON comprenant deux console et un guéridon cen-
tral, en acajou et placage d’acajou, les piètements en console en enroulement se ter-
minent par des pattes de lion. Décors grassement sculptés de palmettes et feuilles
d’acanthes. Les consoles ouvrent par un tiroir en ceinture.
Dessus de marbre blanc à gorges et à cuvette sur le guéridon.
Epoque Empire.
Console : H. : 93,5 cm - L. : 146,5 cm - P. : 49 cm.
Console : H. : 93,5 cm -  L. : 130,5 cm - P. : 49 cm.
Guéridon : H. : 78,5 cm - Diam. : 114 cm. Estimation sur demande

Rare sitting room furniture composed of 2 console tables and a central pedestal table, in
mahogany and veneer,  the arched voluted feet end with lion paws. Ornaments richly
carved with palm leaves and acanthus leaves. The console opening on a drawer on belt.
White marble top with basin on the pedestal table.
Empire period. Estimate on request
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105 ECOLE FRANÇAISE FIN XVIIIE SIÈCLE, DÉBUT XIXE SIÈCLE, 
DANS LE GOÛT D’HUBERT ROBERT.
« Jet d’eau dans le parc » 240 x 122,5 cm. 
« La fontaine » 240 x 122,5 cm.
« Lavandières près du Temple » 240 x 145 cm. 
« Promenade près des ruines » 240 x 113,5 cm.
Suite de quatre huiles sur toiles, pourront être vendus par paire. Estimation sur demande

French school end 18th century, beginning 19th century, in the spirit of Hubert Robert.
« Water-jet in the park », « The fountain »
« Washerwomen near the Temple », « Walk in the park ».
Set of 4 oils on canvas, may be sold by pair. Estimate on request

103 PAIRE D’APPLIQUES MONUMENTALES à trois feux en bronze ciselé et doré, à
riches décors de rocailles, feuillages, enroulements et feuilles d’acanthes.
XIXe siècle, style Louis XV.
H. : 110 cm - L. : 58 cm. 30 000 €

Rare pair of three chiselled and gilded bronze large wall lamps, with rich orna-
ments of rocks, foliage, volutes and acanthus leaves.
19th century, Louis 15th style.

104 PAIRE DE CHANDELIERS à six feux en bronze
ciselé et patiné vert de gris, à décors à l’antique
et animaux fantastiques, palmettes, fleurs et
feuillages. Ils reposent sur un piètement tripode
terminé par des pattes de lions.
XIXe siècle.
H. : 89 cm. 15 000/20 000 €

Pair of chiselled and verdigris patinated bronze 6-
fire candlesticks, with antique ornaments of fan-
tastic animals, palm leaves, flowers and foliage.
On a tripod foot ending with lion paws.
19th century.
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106 GRAND MIROIR À FRONTON et pare closes en bois sculpté, mouluré et
doré à décors en ronde bosse de sphinges, trophées, acanthes, rocail-
les, rinceaux et frises, surmonté d’une coquille éclatée et feuillages.
Epoque Régence.
H. : 244 cm -  L. : 126 cm.
(Le bas pas assorti avec le haut ?) 25 000/30 000 €

Large framed mirrors in carved, mouldered and gilded wood with sculp-
tures in round of sphinges, trophies, acanthus, rock, branch and friezes,
topped with a burst shell and foliage.
Regency period.

107 CHAISE LONGUE en bois sculpté, mouluré et patiné, à décors de rocailles, rinceaux et feuillages, le dossier plat, elle repose
sur six pieds mouvementés par une ceinture richement sculptée à décors de coquilles éclatées et feuilles d’acanthes.
Epoque Régence (renforts).
H. : 92 cm - L. : 202 cm - P : 81 cm. 25 000/30 000 €

Long flat back armchair in sculptured, mouldered and lacquered wood, with ornaments of rock, branch and foliage, on 6 tor-
mented feet, the belt richly sculptured with ornaments of burst shells and acanthus leaves. Regency period.

109 PAIRE DE CHAISES DE SALON en bois laqué crème et
doré, à décors de rubans. Elles reposent sur quatre
pieds fuselés, cannelés et rudentés à asperges.
Estampillé JB BOULARD.
XVIIIe siècle, époque Louis XVI.
H. : 94 cm - L. : 48 cm - P. : 54 cm.
Jean-Baptiste Boulard, reçu Maître en 1754.

8 000/10 000 €

Pair of dining room chairs in cream-lacquered and
gilded wood, with ribbon ornaments. On 4 tapered
and ribbed feet. 18th century, Louis 16th period.
Signed JB BOULARD, Master in 1754.

108 CHAISE LONGUE de forme mouvementée en bois sculpté,
mouluré et relaqué crème, à décors de fleurs, feuillages et
enroulement. Le dossier à oreilles, le bout de pied en gon-
dole, elle repose sur six pieds.
Epoque Louis XV.
H. : 99,5 cm - L. : 196 cm - P. : 79 cm. 25 000/30 000 €

Long tormented armchair in sculptured, mouldered and
cream-relacquered wood, with ornaments of flower, foliage and
volutes. The ear back, the gondola-shaped foot end, on 6 feet. 
Louis 15th period.
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111 BUREAU PLAT en bois noirci et verni incrusté de filets de
cuivre à décors géométrique.
Il ouvre par deux tiroirs en ceinture et repose sur quatre
pieds mouvementés à pans coupés. Riche ornementation
de bronzes ciselés et dorés tels chutes, poignées et sabots.
Plateau garni d’un cuir doré aux petits fers.
Epoque Régence.
H. : 70 cm - L. : 121 cm - P. : 70 cm.

30 000/40 000 €

Flat desk in blackened and varnished wood inlaid with
pewter geometrical lines. Opening on 2 drawers in belt. On
4 tormented cut-panelled feet. Rich ornament of chiselled
and gilded bronze as corners, holds and shoes.
Hot-ironed gilded leather sheathed top.
Regency period.

Salon des captifs

110    MOBILIER DE SALON en bois sculpté mouluré et doré, à décors de larges moulures et enroulements. Il comprend une paire de
canapés corbeille, et quatre fauteuils à dossier plat et châssis (un canapé d’époque postérieure).

Estampillé BOVO. - Epoque Louis XV.
Bovo : Ebéniste sous Louis XV . Bibliographie : in Jean Nicolay – L’art et la manière des ébénistes français au XVIIIe siècle.
« La production de ce Maître le classe incontestablement parmi les grands ébénistes, et il est regrettable que l’on n’ait pu l’identifier », p. 25.

Canapés : H. : 101 cm - L. : 171 cm - P. : 71 cm. - Fauteuils : H. : 98 cm - L. : 70 cm - P. : 70 cm.
80 000/100 000 €

Set of sitting room furniture in carved, mouldered and gilded wood, with ornaments of large moulders and volutes. Composed of a
pair of corbeille settees, and 4 flat back and chassis armchairs (one settee on unmovable chassis, slight differences in the settees belts).

Signed BOVO, woodworker master under Louis 15th. Louis 15th period.
Bibliography: in Jean Nicolay – “The art and manner of the french woodworkers in the 18th century” “This Master production

gives him without protest one of the first place between the main woodworkers, and one can regret his name not being identified.”.
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112 PAIRE D’IMPORTANT LANDIERS en bronze ciselés et
anciennement doré. Riche décor de têtes entourées
d’enroulement et surmonté d’éléments tournés et
gravés à décors de rinceaux.
XVIIe siècle.
H. : 79 cm. 20 000/25 000 €

Pair of important chiselled and anciently gilded bronze
candlesticks . rich ornament of heads surrounded with
volutes and topped with turned and carved parts with
ornaments of branches.
17th century.

113 BERGÈRE en hêtre sculpté, mouluré et patiné, à
décors de fleurs et feuillages. Le dossier, les accotoirs,
la ceinture et les pieds mouvementés.
Estampille Pothier.
Epoque Louis XV.
H. : 95 cm - L. : 70 cm - P. : 92 cm.

10 000/12 000 €

Easy chair in carved, mouldered and patinated, with
ornaments of flowers and foliage. The back, the arm-
rests, the belt and the feet tormented.
Signed Pothier
Louis 15th period.

114 IMPORTANT BUREAU PLAT en bois laqué ocre, ouvrant par trois tiroirs dans la ceinture légèrement galbée. Il repose sur
quatre pieds mouvementés.
Le plateau entouré d’une lingotière, est gainé d’un maroquin anciennement doré aux petits fers. Ornementation de
bronzes ciselés et dorés chutes poignés de tirage, entrées de serrures et sabot.
Epoque Louis XV.
H. : 73,5 cm - L. : 162 cm - P. : 81 cm. 30 000/35 000 €

Important flat writing table in ochre lacquered wood, opening 3 drawers in the slightly arched belt. On 4 tormented feet.
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116 PAIRE DE GIRANDOLES en bronze doré à huit feux, retenant poignards et pampilles en cristal taillé de différents modèles.
Style Louis XV. H. : 110 cm. 30 000/35 000 €
Note : Modèle similaire aux girandoles conservées au Cabinet du Roi à Versailles.

Pair of gilded bronze candlesticks with 8 fires, showing knives and pamprils with different sizes of cut cristal parts.
Louis 15th style.

115 TABLE DE SALON en bois de placage et marqueterie Boulle à décors de rinceaux fleurs et feuillages en cuivre sur fond
d’écaille de tortue.
Le plateau à damier est amovible et laisse découvrir un casier à jeux. Elle repose sur un piètement mouvementé réuni par
une tablette d’entretoise. Riche garniture de bronzes ciselés et dorés tels espagnolettes, feuillages, têtes de mercure et frises.
Epoque Napoléon III.
H. : 85 cm - L; : 97 cm - P. : 67 cm. 50 000/60 000 €

Sitting room table in veneer and Boulle marquetry, with ornaments of branches, flowers and foliage in pewter on turtleshell
background. The removable chessboard tray shows a game box. On tormented foot put together with a strut. Rich chiselled
and gilded bronze ornament as adornments, foliage, Mercury heads and friezes. Napoleon 3rd period.
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Salle des gravures

117 STIPO en chêne sculpté en fort relief, mouluré et patiné à décors en ronde bosse de personnages et animaux mytholo-
giques, trophées de chasse, de pierre, guirlandes et bouquets.
Il ouvre par quatre vantaux et quatre tiroirs, et repose sur des pieds avant en forme de lions assis sculptés en ronde bosse.
XIXe siècle de style Renaissance.
H. : 248 cm - L. : 159 cm - P. : 80 cm. 30 000/40 000 €

Stipo in mouldered, patinated and embossed oak in sculptures in round of characters and mythological animals, hunt trophies,
rocks, garlands and bunches. Opening on 4 doors and 4 drawers, on front feet in sitting lions  sculptured in round.
19th century, Renaissance style.

118 IMPORTANTE PENDULE en bronze
ciselé et doré, à décor de vestales à
l’effigie de la guerre et de la paix,
l’une casquée et armée d’un bou-
clier à tête de gorgone, l’autre
allongée sur une corne d’abondance. Cadran ovale émaillé.
Elle repose sur une terrasse à décors de coquillages éclatés, et
feuillages.
XIXe siècle.
H. : 74 cm - L. : 51 cm. 30 000/35 000 €

Large chiselled and gilded bronze clock, with ornaments of ves-
tals featuring war and peace, one with a helmet and armed of a
gorgona head on the shield, the other laying on a horn of plenty.
Oval enamelled dial. On a terrace with ornaments of burst shells
and foliage.
19th century.
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119 PAIRE DE COLONNES TORSADÉES en bois sculpté mouluré relaqué vert et doré. Le chapiteau richement sculpté à décors
corinthien, le corps à décors de fleurs, feuillages, guirlandes et frises d’acanthes.
Début XVIIIe siècle.
H. : 192 cm. 15 000/20 000 €

Pair of twisted columns in carved, mouldered, green and gilded-relacquered wood. The capital richly carved with corinthian
ornaments, the body with ornaments of flowers, foliage, garlands and acanthus friezes. Beginning of 18th century.

120 COMMODE en bois de placage, la
façade arrondie ouvre par trois
tiroirs, les cotés termines par un piè-
tement légèrement galbé. Décors
géométriques de filets de cuivre.
Riche ornementation de bronzes
ciselés et dorés, à décors de masca-
rons, coquillages éclatés et feuilla-
ges, tels poignés de tirage et entrées de serrures. Le plateau est entouré d’une lingotière.
Epoque Régence (accidents et manques).
H. : 83,5 cm - L. : 114 cm - P. : 67,5 cm. 20 000/25 000 €

Veneed wood chest of drawer, the round front opens on 3 drawers, the sides ending in a slightly arched foot. Geometrical pew-
ter lines ornaments. Rich ornaments of chiselled and gilded bronze, as mascarons, burst shells and foliage, as holds and locks.
The top with belt.
Regency period (accidents and missing parts).
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122 ECOLE FRANÇAISE DU XVIIE SIÈCLE.
ATTRIBUÉ À CHARLES DE LA FOSSE

« Le Christ sur sa croix ».
Huile sur toile.
119 x 75 cm.

French school 17th century.
« Christ on cross ».
Oil on canvas.
Dans son ENCADREMENT en bois sculpté mouluré à
décors de feuillages, fleurs et frises d’oves et dards.
XVIIe siècle. (légers manques).
H. : 167 cm - L. : 123,5 cm. 30 000/40 000 €
Beautiful sculptured, mouldered wood framing with
ornaments of foliage, flowers, ovum and arrows friezes
17th century (missing parts).

121 ORATOIRE en bois de placage et marqueterie,
ouvrant par un abattant et deux vantaux lais-
sant apparaître deux tiroirs et deux casiers.
Riche décors de fleurs, feuillages, colonnes et
entrelacs.
H. : 195 cm - L. : 68 cm. 20 000/25 000 €

Veneer and maquetry oratory, opening on a leaf
and 2 doors showing 2 drawers and 2 boxes.
Rich ornament of flowers, foliage, columns and
entrelacs.

124 MIROIR DE FORME OCTOGONALE surmonté d’un
fronton en laiton embouti sur âme de bois, à riche
décor de frises de fleurs et feuillages.
Epoque Louis XIV.
H. : 59 cm - L. : 54 cm. 15 000/20 000 €

Octogonal shape mirror topped with a embossed brass
pediment on wood, with rich ornament of flowers and
foliage friezes. Louis 14th period.

123 MIROIR DE FORME OCTOGONALE surmonté d’un
fronton, à riche décor en laiton embouti sur âme de
bois, de frises de fleurs et feuillages, paniers fleuris et
bouquets. Epoque Louis XIV. 
H. : 57 cm - L. : 54 cm. 15 000/20 000 €

Octagonal mirror topped with an embossed brass pedi-
ment on wood, with rich ornament of flowers, flowered
baskets and foliage friezes. Louis 14th period.
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125 COMMODE BUREAU GALBÉE À ABAT-
TANT, en bois de placage et marquete-
rie à décors de fleurs stylisées dans des
encadrements de bois plus foncé.
Elle ouvre par deux tiroirs, un abattant
laissant découvrir tiroirs et casiers. Elle
repose sur des pieds mouvementés ter-
minés par des sabots en bronze ciselé
et doré.
Epoque Louis XV.
H. : 118 cm - L. : 132 cm - P. : 62 cm.

15 000/20 000 €

Desk chest with leaf, in veneer and mar-
quetry with ornaments of stylised flowers
in dark wood framings. Opening on 2
drawers, a leaf showing drawers and
boxes. On tormented feet ending with
chiselled and gilded bronze shoes.
Louis 15th period.

126 PAIRE DE TABOURETS en bois mouluré et
patiné dit « os de mouton », le piétement
mouvementé réuni par entretoise.
XVIIe siècle.
H. : 42 cm - L. : 53 cm - P. : 46 cm.

10 000/13 000 €

Pair of “sheep bone” stools in mouldered and
lacquered wood, the tormented foot on a
strut.
17th century.

127 PAIRE DE CHAISES À DOSSIER PLAT en bois
sculpté, mouluré et doré, à riches décors de
coquilles éclatées feuillages et rinceaux.
Elles reposent sur quatre pieds mouvemen-
tés terminés par des enroulements.
Epoque Régence.
H. : 98 cm - L. : 52 cm. 10 000/13 000 €

Pair of flat back chairs in carved wood, with
rich ornaments of burst shells, foliage and
branches. On 4 tormented feet ending with
volutes.
Regency period.
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Le parc et la cour d’d’honneur

128 PAIRE DE VASES SUR PIÉDOUCHE en terre cuite, le fut à can-
nelures, décoré de guirlandes de fleurs, repose sur une base
à larges godrons. (restaurations).
XIXe siècle.
H. : 107 cm - Diam. : 70 cm. 10 000/12 000 €

Pair of terracotta vases on foot, the ribbed body ornated with
flowers garlands on a large gadrooned  bottom (restoration)
19th century.

129 GROUPE EN PIERRE BLANCHE représentant des putti
vendangeurs. Signé « Fait par Besançon » sur la Base.
XIXe siècle.
H. : 84 cm - L. : 71 cm - P. : 42 cm.

12 000/15 000 €

White stone group featuring winemakers putti.
Signed «  made by Besançon » on bottom. 19th century.

130 PAIRE DE VASES MEDICIS en fonte sur
piédouche, à décors de larges feuilles,
les anses à décors de têtes de femmes.
XIXe siècle.
H. : 80 cm. 25 000/30 000 €

Pair of cast iron Medicis vases on foot, with ornaments of large leaves, 
the holders with ornaments of women heads.
19th century.
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131 IMPORTANT GROUPE EN PLOMB représentant l’enlèvement de Cybèle par Saturne.
Modèle exécuté d’après une sculpture provenant des terrasses du château de Marly.
(anciennement accidenté par la foudre).
H : 203 cm - L : 117 cm - P : 103 cm. Estimation sur demande

Important lead group featuring the raping of Cybèle by Saturne. Model after a sculpture from
the Marly Castle terraces. (formerly struck by lightning). Estimate on request

132 FONTAINE DE PARC en pierre sculpté, le bassin en demi cercle à décors 
de larges godrons, au centre une grenade éclatée.
La fontaine à décors de tête de lion et feuilles de chênes.
XVIIe siècle.
Bassin  : H : 55 cm - L : 90 cm.
La fontaine : H : 80 cm - L : 90 cm. 15 000/20 000 €

Park fountain in carved stone, the basin in half circle in ornaments of
large gadroons, in the middle a burst pomegranate. 17th century.
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L’escalier d’honneur

134 ECOLE FRANÇAISE XVIIIE SIÈCLE.
« Vanité ».
Sculpture en marbre blanc représentant un putto
accoudé sur un crâne et tenant un sablier de l’autre main.
H : 70 cm environ. 30 000/35 000 €

French school 18th century
« Vanity »
White marble sculpture featuring a putto, the elbow on
a skull and holding a sandclock in the other hand.

135 PAIRES DE BANCS en bois mouluré et patiné, reposant sur six
pieds, garnis de cuir gaufré à décors de fleurs de lys, château et
frises végétales.
XIXe siècle.
H. : 43 cm - L. : 195 cm - P : 33 cm. 15 000/18 000 €

Pair of benches in mouldered and patinated wood, on six leather-
garmented feet, with ornaments of fleur-de-lys (lilyflowers), castle
and vegetable friezes.19th century.

136 ENCOIGNURE en bois de placage, ouvrant
par un vantail à décors floral dans des enca-
drements de rinceaux. Elle repose sur une
ceinture et un piétement mouvementés.
Époque Louis XV. H. : 87 cm - P : 47 cm.

12 000/15 000 €

Veneer wood corner sideboard, opening with a
floral-ornated door in branches framings. On
a belt and tormented foot. Louis 15th period.

133 TABLE DE SCULPTEUR en chêne sculpté, mouluré et
patiné, le plateau pivotant reposé sur une ceinture à frise
de cannelures. Les pieds surmontés de consoles et can-
nelés, sont réunis par entretoise.
XIXe siècle.
H. : 102 cm - L : 74,5 cm - P : 58 cm. 6 000/8 000 €

Sculptor table in carved, mouldered and patinated oak
sculptor table, the top moving on a ribbed belt. The ribbed
feet topped with arches together with a strut. 19th century.
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Le couloir et la chambre Lannes

137 SUITE DE QUATRE PORTE TORCHÈRES en bois sculpté mouluré doré et laqué, à décors de vestales et feuillage stylisé.
Le fût de la colonne à cannelure repose sur un piétement tripode à pattes de lion.
Italie, fin du XVIIIe - début du XIXe siècle.
H. : 148 cm - L. : 46 cm. 60 000/80 000 €

Set of 4 flameholders in sculptured, gilded and lacquered wood, with ornaments of vestals and stylised foliage.
The ribbed column body on a lion paw tripod foot. Italy, end of 18th, beginning 19th of century.

138 PAIRE DE TABOURETS en bois mouluré et patiné à
décors de pattes d’animaux, terminés par des
sabots. Couverture de tapisserie au petit point à
décors géométriques de guirlandes.
Début XIXe siècle. Époque Empire.
H. : 43 cm - L. : 51 cm - P : 41 cm.

20 000/25 000 €

Pair of stools in mouldered and patinated wood
with ornaments of animal legs, ending with shoes.
Stitch tapestry garment with geometric garland
ornaments.
Beginning 19th century. Empire period.
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140 MÉDAILLER en acajou et placage d’acajou, ouvrant
par un abattant laissant découvrir un casier, et par
dix tiroirs à médailles. Il repose sur quatre pieds fuse-
lés quadrangulaires terminés par des pattes de lion.
Époque Empire.
H. : 81 cm - L. : 63 cm - P. : 41 cm.

4 000/6 000 €

Mahogany and veneer medallion, opening  with a leaf
showing a box, and 10 medals drawers. On 4 quadran-
gular tapered feet ending with lion paws.
Empire period.

142 BUSTE DE FEMME ROMANTIQUE, à la coiffure relevée
en chignon, des anglaises encadrant son front, vêtue
d’un drapé.
Epoque Restauration (accident).
H : 64 cm. L : 47 cm. 3 000/4 000 €

Bust of a romantic draped woman. Restoration period
(damaged).

141 BERGÈRE en bois rechampi vert d’eau, à dossier
cabriolet, les montant à colonnettes cannelées déta-
chées, surmontées par des pommes de pins.
Elle repose sur des pieds fuselés et cannelés.
Epoque Directoire.
H. : 94 cm - L. : 65 cm - P. : 53 cm.

1 500 €

Bluegreen painted wood easy chair with cabriolet back,
the holders with small columns topped with pine cones.
On tapered and ribbed feet. Directoire period.

139 PETIT SECRÉTAIRE À ABATTANT en acajou et placage
d’acajou, il ouvre par un abattant et quatre tiroirs
dont un en doucine. Il repose sur des pieds toupie ter-
minés par des sabots (manque 1 sabot). Les cotés à
colonnes cannelées (accidents). Dessus de marbre gris.
Epoque Louis XVI.
H. : 129 cm - L. : 65 cm - P. : 35,5 cm.

2 500/3 000 €

Mahogany and veneer small leaf desk, opening with a
leaf and 4 drawers. On whirligig feet ending with shoes
(one missing). The sides with ribbed columns. (accidents).
Grey marble top. Louis 16th period.
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143 LUSTRE en bronze ciselé et doré à vingt quatre feux
de lumière, à décors de feuillages et fleurs retenant
des pendeloques et guirlandes de cristaux taillés.
XIXe siècle, style Louis XV.
H. : 130 cm - Diam. : 120 cm. 25 000/28 000 €

Chiselled and gilded bronze 24-fire cage chandelier,
with ornaments of foliage, flowers holding rock cristal
garlands.
19th century, Louis 15th style.

144 MEUBLE À HAUTEUR D’APPUI en acajou et placage
d’acajou, ouvrant par deux vantaux et deux tiroirs en
ceinture reposant sur deux colonnes détachées.
Il est surmonté d’un grand trumeau, et repose sur
une plinthe. Riche ornementation de bronzes ciselés
et dorés, à décors de palmettes, têtes de lions, fleurs,
feuillages et musiciens drapés dans des encadre-
ments.
XIXe siècle, de style Empire.
Meuble à hauteur d’appui :  
H. : 105 cm -  L. : 158,5 cm - P. : 61,5 cm. 
Trumeau  : H. : 173 cm - L. : 170 cm.

30 000/40 000 €

Mahogany and veneer sideboard, opening with 2 doors
and 2 drawers in belt on 2 columns. Topped with a
large trumeau, on a plinth. Rich ornament of chiselled
and gilded bronze. 19th, Empire style

145 LUTRIN en bois sculpté, mouluré, doré et laqué vert,
à décors d’aigle aux ailes déployées, reposant sur un
fut à décors de harpe. Piètement tripode terminé par
des enroulements et griffes de lions, surmonté par
une frise d’oves.
Allemagne, XVIIe siècle.
H. : 214 cm - L. : 77 cm. 18 000/20 000 €

Writing board in carved, mouldered, gilded and green-
lacquered wood  writing board, with ornaments of
spread winged eagle. on a harp shaped body. Tripod
foot ending with volutes  and lion claws, topped with a
ovum frieze.Germany, 17th century.
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La salle d’honneur

146 SUITE DE VINGT CHAISES à haut dossier plat rectan-
gulaire garni de velours de Gènes frappé à décors
végétal stylisé. Piètement en os de mouton.
Style Louis XIV.
H. : 117 cm - L : 54 cm. 40 000/50 000 €

Set of 20 high flat rectangular back chairs, Genoa vel-
vet garment with vegetable stylised ornaments. Sheep
bone foot.

147 FAUTEUIL D’APPARAT en bois sculpté mouluré et doré, à
riche décors d’entrelacs feuillages et acanthes stylisés sur-
monté d’un croissant Turc. Couverture de broderie et
velours à décors oriental.
Turquie Fin XVIIIe, début XIXe siècle. (accidents et manques).
H. : 140 cm - L. : 74 cm - P. : 65 cm. 20 000/25 000 €

Ceremony armchair in sculptured, mouldered and gilded wood,
with rich ornaments of entrelacs, foliage and stylised acanthus
topped with a turkish crescent. Embroideries and velvet gar-
ment with oriental ornaments.
Turkey, end 18th century, beginning 19th century (accidents
and missing parts)
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148 CABINET en placage d’ébène ouvrant par quatorze
tiroirs et deux vantaux entourés de frises d’ondula-
tion. Au centre de chaque panneaux, petits médail-
lons d’ivoires sculptés représentant des scènes ani-
mées. Au centre les deux vantaux laissent découvrir
un théâtre, et plusieurs tiroirs.
XVIIe siècle. H. : 75 cm - L. : 109 cm - P. : 45 cm.

25 000/30 000 €

Ebony veneer closet opening  on 14 drawers and 2 doors
framed with volute friezes. In the centre of each panel,
small ivory-carved medallions. 2 doors show a theatre
and several drawers. 17th century.

149 CONSOLE TOUTE FACE en bois noirci et verni, la cein-
ture à médaillon central est ornée de bronzes à volutes.
Aux quatre angles, des feuilles d’acanthes. Elle repose
sur des pieds fuselés à renflement réunis par entretoise
mouvementée dessinant un cœur à la partie centrale.
Epoque Napoléon III.
H. : 50 cm - L. : 123 cm - P. : 49 cm.

10 000/15 000 €

Blackened and varnished wood console table , the belt
with central medallion ornated with volutes bronzes.
On 4 angles, acanthus leaves. On tapered rounded feet
put together with tormented strut showing a heart in
the centre part. Napoleon 3rd period.
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La chambre du Roi

150 MEUBLE à hauteur d’appui en
bois noirci et verni à décors en
marqueterie Boulle de fleurs feuil-
lages et rinceaux. Il ouvre par
deux vantaux et repose sur une
plinthe surmontant quatre pieds
ronds fuselés. Riche garniture de
bronzes ciselés et dorés.
XIXe siècle.
H. : 100 cm - L. : 124,5 cm 
P. : 37,5 cm.     30 000/40 000 €

Blackened and varnished wood
sideboard with Boulle marquetry
ornaments of  flowers, foliage and branches. Rich garment
of chiselled and gilded bronze. 19th century.

151 PAIRE D’IMPORTANTS LANDIERS

en bronze à décors zoomorphes
d’un lion surmontant un blason,
animaux marins et masque
d’homme satanique.
XIXe siècle, travail dans l’esprit
de la Renaissance Italienne.
H. : 85 cm - L. : 57 cm.

15 000/20 000 €

Pair of important bronze candles-
ticks with animal ornaments of a
lion on an armoury, sea animals and satanic man mask.
19th century, work in the spirit of the italian Renaissance.

152 TABLE DE SALON en bois de placage et marqueterie à riche décors
sur le plateau de bouquet de fleurs dans les encadrements. Il
repose sur un piètement tourné et bagué réuni par une entretoise
surmontée d’une toupie. Elle ouvre par un tiroir en ceinture.
XVIIe siècle.
H. : 73,5 cm - L. : 79,5 cm - P : 55,5 cm. 10 000/12 000 €

Veneer and marquetry sitting room table with rich ornaments on top
of flower bunches in framings. On turned and ringed foot put toge-
ther with a strut topped with a whirligig. Opening on belt drawer.

17th century.
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153 GUÉRIDON en acajou et placage d’acajou, la ceinture
sertie de motifs en cuivre. Il repose sur un piètement
tripode à décors d’enroulements, feuillages et plumes
stylisés. Le fût terminé par une frise dorée d’oves et
dards. Piètement en forme de pattes de lion ailé.
Plateau de marqueterie de différentes variétés de mar-
bre, dont Lapis Lazuli, porphyre.
Russie XIXe siècle.
H. : 81 cm - Diam. : 84 cm. 15 000/20 000 €

Mahogany and veneer pedestal table, the belt
with pewter inlaid. On a tripod foot
with ornaments of volutes, foliage
and stylised feathers. The body
ending with a gilded ovum and
arrows frieze. Winged lion
paws shape foot . Marquetry
top of several marble forms, as
Lapis Lazuli, Porphyra 
Russia 19th century.

155 FAUTEUIL à haut dossier plat, en bois mouluré et patiné dit
à « os de mouton ». Accotoirs, supports d’accotoirs et piète-
ment réuni  par entretoise, mouvementés.
Couverture de tapisserie à la feuille d’aristoloche.
XVIIe siècle.
H. : 117 cm - L. : 63 cm -  P. : 63 cm. 2 500/3 000 €

High sheepbone flat back armchair, in mouldered and patina-
ted wood in sheepbone style. Tormented armrests and foot put
together with a strut. Tapestry garment. 17th century.

156 TABLE CABARET en acajou, surmontée d’un plateau en
cuvette, la ceinture ouvrant par trois tiroirs, elle repose sur
quatre pieds cambrés stylisés de sabots.
Travail bordelais d’époque Louis XV.
H. : 60 cm - L. : 79 cm - P : 52 cm. 7 000/8 000 €

Mahogany side table, topped with a cuptray, the belt opening
on 3 drawers, on 4 arched hoof-stylised feet.
Bordeaux work, Louis 15th period.

154 LUSTRE À DOUZE FEUX DE

LUMIÈRE, en bronze ciselé et
doré à décors de palmettes de
frises d’entrelacs et feuillages,
alternés de dauphins en ronde
bosse pendeloques et guirlan-
des de cristaux taillés.
Russie début XIXe siècle.
H. : 135 cm - Diam. : 75 cm.

20 000/25 000 €

Chiselled and gilded bronze 12-
fire cage chandelier, with orna-
ments of palm leaves, friezes,
entrelacs and foliage together
dolphins in round sculpture. Cut
cristal pamprils. Russia, begin-
ning 19th century.
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La salle Mansart
Dans les sous-sols du Château

157 STIPO en bois sculpté, mouluré et patiné à décors
de femmes, draperies et guirlandes.
Il ouvre par quatre vantaux, deux tiroirs, et est sur-
monté d’un fronton ajouré.
XVIIe siècle.
H. : 224 cm - L. : 132 cm - P. : 58 cm.

30 000/40 000 €

Stipo in carved, mouldered and patinated wood with
ornaments of women, drapes and garlands. Opening
on 4 doors, 2 drawers, topped with a carved chapiter.
17th century.

158 ECOLE HOLLANDAISE XVIIE SIÈCLE.
« Scène de banquet ».
Huile sur toile.
121 x 171 cm. 15 000/20 000 €
(accidents et repeints).

Dutch school 17th century.
« Feast scene ».
Oil on canvas.

159 BERGÈRE en bois mouluré à dossier plat. Elle repose
sur quatre pieds mouvementés, terminés par des
enroulements.
Epoque Transition.
H. : 89 cm - L. : 72,5 cm - P. : 80 cm.

2 000 €

Flat back easy chair in mouldered wood. On 4 tormen-
ted feet, ending with volutes.
Transition period.
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160 GUÉRIDON en bois sculpté et patiné. Le piétement tripode est riche-
ment sculpté de feuillages et feuilles de vigne, et se termine par des
enroulements. La ceinture également sculptée soutient un plateau en
bois de loupe, incrusté d’écailles, rinceaux feuillages et animaux fantas-
tiques en cuivre et laiton ciselé.
Deuxième partie du XIXe siècle.
H. : 75 cm - Diam. : 111 cm. 50 000/60 000 €

Pedestal table in carved and patinated wood. The tripod foot is richly car-
ved with foliage and vine leaves, ending with volutes. The belt also carved
holds an elmwood tray with turtleshell inlaid, branches, foliage and fan-
tastic animals in chiselled pewter and brass. 2nd half of 19th century.

161 MEUBLE DEUX CORPS en bois sculpté doré et peint à décors d’arcatures
feuillages fleurs de lys et blasons polychromes. Il ouvre par quatre van-
taux laissant découvrir casiers et tiroirs.
Angleterre XIXe siècle.
H. : 213 cm - L. : 85 cm - P. : 45 cm. 20 000/25 000 €

Two-part chest in carved, gilded and painted wood with ornaments of
archs, foliage, fleur-de-lys (lilyflowers) and polychromic armouries.
Opening on 4 doors showing boxes and drawers. England, 19th century.

162 IMPORTANT SECRÉTAIRE SCRIBAN en bois de pla-
cage et marqueterie à décors géométriques. La
façade et les cötés mouvementés. Il ouvre par un
abattant et quatre tiroirs dans la partie haute, et
par deux tiroirs dans la partie basse.
Allemagne. XVIIIe siècle. (accidents et manques)
H. : 100 cm - L. : 158 cm - P. : 110 cm.

20 000/30 000 €

Important scriban desk in veneer wood and mar-
quetry with geometrical designs. the front and sides
tormented. Opening on a leaf and 4 drawers on
upper part, and 2 drawers on lower part.
Germany 18th (accidents and missing parts).
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164 SUITE DE SIX CHAISES en bois sculpté et
patiné à décors ajouré de feuillage et
enroulements entourant des armoiries
surmontant des dossiers plats bordés de
motifs en cuivre embouti.
Florence XVIIIe siècle. 
(accidents et restaurations)
H. : 119 cm - L. : 55 cm - P : 50 cm.

30 000/40 000 €

Set of 4 carved and patinated wood chairs
with ornaments of foliage and volutes
around armouries on flat back framed
with embossed pewter ornaments.
Florence, 19th century.

163 CRÉDENCE en bois riche-
ment sculpté mouluré et
patiné, à décors de putto,
sphinges, colonnes canne-
lées, feuillages et rinceaux.
Au centre Eve en ronde
bosse. Elle ouvre par deux vantaux et deux tiroirs et repose sur un piètement à colonnes cannelées d’époque postérieure.
XVIIe siècle.
H. : 161 cm - L. : 118 cm - P. : 49 cm. 30 000/40 000 €

Credence table in richly carved wood, with ornaments of putto, sphinges, columns foliage and branches. In the centre, a round-
sculptured Eve. Opening on 2 doors and 2 drawers, on a foot with ribbed columns of later period.
17th century.
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La cuisine

165 TABLE reposant sur deux montants découpés à
volutes reliés par une barre d’entretoise.
Le plateau en noyer et marqueterie et incrus-
tation, rinceaux et entrelacs entourant le
Christ aux liens dans des arcatures. 
Le  plateau : Allemagne XVIIe siècle.
Piètement d’époque postérieure.
H. : 76 cm - L. : 185 cm - P. : 92 cm.

25 000/30 000 €

Table on 2 parts cut in volutes and tightened by a strut. The tray in marquetry and inlaid, branches and
entrelacs around the Christ in knots in framing. Tray of 18th century, foot of later period.

166 BOIS DE CERF monté sur écusson en
bois sculpté et patiné à décors d’en-
roulement.
H. : 105 cm - L. : 95 cm.

1 500 €

Stagwood on carved wood coat-of-
arm shaped panel, with ornaments
of volutes.

167 BOIS D’ÉLAN monté sur écusson en
bois sculpté et patiné à décors de
feuillages et enroulements.
H. : 120 cm - L. : 100 cm.

2 000 €

Moosewood on carved wood coat-of-
arm shaped panel, with ornaments
of foliage and volutes.

168 TABLE en acajou, l’épais plateau d’un
seul tenant est soutenu par deux
pieds pleins réunis par entretoise.
H. : 70 cm - L. : 200 cm - P. : 66 cm.

5 000/8 000 €

Mahogany table, strong one piece tray
holding on 2 feet put together with strut.
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Le vestibule Nord-Ouest
169 ARMOIRE en bois teinté façon acajou, ouvrant par trois van-

taux dans la partie haute surmontée de trois cintres moulurés,
et par huit tiroirs dans la partie basse. Tirette formant écritoire.
Décors de gravures dans des encadrements de métal, les
angles à colonnettes cannelées.
Allemagne XIXe siècle.
H : 210 cm - L : 120 cm - P : 57 cm. 20 000/30 000 €

Closet in tainted wood imitating mahogany, opening on 3 doors
in upper part topped with 3 mouldered arches, and 8 drawers in
lower part. Drawing writing leaf. Ornaments of engravings in
metal framings, the angles with small ribbed columns. Germany,
19th century.

170 ARMOIRE à deux portes pleines laquées et
dorées dans le goût de l’Extrême-Orient, à
décors de personnages, pagodes, ponts et pay-
sages. Piétement mouvementé surmonté d’une
découpe mouvementée. Corniche en forme de
toit de pagode.
Angleterre, vers 1900.
H. : 188 cm - L. : 130 cm - P. : 50 cm.

3 000/5 000 €

Closet with two full lacquered and gilded doors
in Far East style, with ornaments of characters,
pagodas, bridges and sceneries. Tormented foot
topped with a tormented cutting. Top mouldering
in pagoda deck shape.
England, around 1900.

171 COLLINWOOD – LONDON

PIANO DROIT en bois noirci et verni, cadre
métallique, clavier soutenu par deux colonnes
détachées.
H. : 120 cm - L. : 140 cm - P. : 60 cm.

500 €

Blackened and varnished wood straight piano
with metal frame. Keyboard holds with 2 parted
columns.
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- The Auctioneer and Specialists agree to follow all the buying orders that are given to them, in
particular by amateurs not able to attend the sale.
- In the case of being unable to attend, a buyer can give a bid form to the auctioneer. The auctio-
neer refuses any responsibility as to the execution of the bid form.
- If you wish to bid by telephone, you must make the request at least two days before the sale in
writing or by fax with a cheque made out to Joron-Derem
- As soon as the sale is over, the item will become the complete responsibility of the buyer.
- The buyer is entirely responsible for insuring his purchases and Joron-Derem refuses any respon-
sibility for damage occurring to the item once the sale has ended. 
- The exportation licence formalities may take from 5 to 10 weeks, but this delay may be conside-
rably reduced according to the rapidity with which the buyer instructs Joron-Derem.
- Any buyer in the European Community, subject to VAT, must indicate his VAT identification
number at the time of the sale, with a view to delivery in a member state and he has 30 days to
complete formalities.
- A non-European Community buyer must indicate at the time of the sale that he intends to export
the item and he has 30 days to provide the exportation justifications.
- The auctioneer refuses any responsibility concerning legal or fiscal consequences arising from a
false declaration made by the buyer.
The buyer acknowledges:
- Becoming the owner and the person responsible for items as soon as the auction is over.
- Taking on the risks and fees of handling and storage.
- Delivery of the items takes place after full payment.
- Potential buyers can ask to examine the items that interest them before the auction and particu-
larly during the exhibitions.
- The Auction House Joron-Derem remains at the disposal of potential buyers for providing reports
on the condition of items.
- Description of lots leading to catalogues, reports, labels and verbal indications or announcements
are only the evaluation of Joron-Derem’s perception of lots and will in no way constitute proof of
the fact.
- The indications given by Joron-Derem about the existence of reparation work, of an accident or
incident affecting the lot are to facilitate the inspection by the potential buyer but the buyer’s
appreciation of the lot remains his own or that of his expert. Absence of any indication of the exis-
tence of reparation work, of an accident or incident affecting the lot in the catalogue, the reports,
on labels or indicated verbally, does not exempt that lot from having a current, past or repaired
defect. Equally, the mention of one defect does not eliminate the existence of other possible
defects.
- A hyphen in front of the lot number indicates that the lot belongs to a person working for the auc-
tion house.
- This English language translation is provided for your convenience. These conditions of sale as
drafted in the French language shall be the binding text. Any disputes concerning the interpreta-
tion of these terms shall be subject to the jurisdiction of the competent French court.

Pour les acheteurs étrangers / For foreign bidders :
Bank  details : Banque de Baecque Beau, 3 rue des Mathurins, 75009 PARIS

Account number : bank code : 30118 - branch code : 00002 – account number : 003474J0001 - Key digits: 43
IBAN : FR 37 3011 8000 0200 3474 J000 143 - SWIFT: BABO FR PP

RESULTATS DE LA VENTE
Sur simple demande auprès de notre étude ou dans la Gazette de l’Hôtel Drouot chaque vendredi.

Réalisation                                     (Paris 17) - 01 42 67 67 90
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Photos : Thierry JACOB - Paris - 01 45 26 37 81





46, rue Ste Anne
75002 Paris

Tél. : 00 33 (0)1 40 20 02 82
Fax : 00 33 (0)1 40 20 01 48

email : contact@joron-derem.fr
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